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A	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”	significa	na	Bíblia	a	riqueza	e	produtividade	da	terra	de	Canaã,	o	território	que	Deus	prometeu	a	Israel.	Embora	estivesse	cercada	por	regiões	desérticas,	Canaã	era	uma	terra	fértil,	com	terreno	propício	para	produção	abundante	de	mantimento.	Então	a	“terra	que	mana	leite	e	mel”	é	uma	descrição	bíblica
usual	para	a	Terra	Prometida.	De	fato,	essa	é	uma	expressão	frequente,	principalmente	no	Pentateuco.	Somente	no	livro	de	Deuteronômio,	por	exemplo,	essa	mesma	expressão	aparece	pelo	menos	seis	vezes.	Mas	essa	designação	também	aparece	nos	livros	históricos	e	proféticos	(cf.	Josué	5:6;	Jeremias	32:22;	Ezequiel	20:6-15).	A	expressão	“terra	que
mana	leite	e	mel”	aparece	pela	primeira	vez	na	Bíblia	no	livro	de	Êxodo,	no	contexto	do	chamamento	de	Moisés.	Naquele	tempo	o	povo	de	Israel	estava	havia	vários	séculos	escravizado	no	Egito.	Moisés	embora	fosse	um	hebreu,	tinha	sido	criado	na	corte	egípcia,	mas	acabou	precisando	fugir	do	Egito	por	ter	matado	um	egípcio	(Êxodo	2).	Então	após
ter	fugido	do	Egito,	Moisés	foi	para	Midiã,	na	península	do	Sinai.	Ali	Deus	o	convocou	para	liderar	a	libertação	dos	israelitas	do	Egito.	Deus	prometeu	livrar	o	seu	povo	da	mão	dos	egípcios,	numa	terra	de	servidão,	e	leva-lo	a	uma	terra	boa	e	vasta,	“uma	terra	que	mana	leite	e	mel;	ao	lugar	do	cananeu,	e	do	heteu,	e	do	amorreu,	e	do	perizeu,	e	do
heveu,	e	do	jebuseu”	(Êxodo	3:8).	Uma	terra	que	mana	leite	e	mel	Ao	usar	a	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”,	Deus	estava	afirmando	que	levaria	Israel	a	um	bom	lugar.	Ele	não	tiraria	os	israelitas	do	Egito	para	conduzi-los	a	uma	terra	estéril,	mas	os	conduziria	a	uma	terra	fértil	e	abundante.	O	verbo	“manar”	que	é	empregado	nessa	expressão
traduz	um	termo	hebraico	que	transmite	o	sentido	de	“brotar”	ou	“correr”	no	sentido	de	“ter	um	fluxo”.	Em	outras	palavras,	a	Terra	Prometida	era	uma	terra	que	brotava,	que	“corria”	abundância.	Isso	fica	evidente	na	sequência	da	frase	que	indica	que	a	terra	manava	“leite	e	mel”.	A	palavra	“leite”	frequentemente	era	empregada	nos	tempos	antigos
justamente	como	uma	metáfora	para	a	abundância	da	terra.	Uma	terra	que	produz	leite	é	uma	terra	fértil,	pois	possui	pastagem	para	o	gado.	Pelas	características	da	região	e	da	época,	aqui	não	se	deve	pensar	apenas	no	leite	de	vaca,	mas	principalmente	no	leite	de	cabra	e	ovelha.	Já	a	palavra	“mel”	traduz	uma	palavra	hebraica	que	vem	de	uma	raiz
que	traz	a	ideia	de	“ser	grudento”	ou	“melado”.	Alguns	estudiosos	defendem	que	provavelmente	a	principal	referência	nesse	ponto	não	é	ao	mel	de	abelhas	especificamente,	mas	ao	mel	de	tâmara.	Então	na	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”	a	ideia	é	a	de	que	a	terra	de	Canaã	não	apenas	era	boa	para	a	criação	de	gado,	mas	também	para	o
cultivo	e	para	obtenção	de	produtos	naturais.	Tudo	isso	indica	o	caráter	benevolente	da	promessa	do	Senhor.	Os	israelitas	tinham	crescido	muito	em	número	durante	o	tempo	que	ficaram	no	Egito.	Mas	por	muitos	anos	eles	acabaram	sendo	submetidos	ao	trabalho	forçado	e	a	situações	precárias.	Porém,	Deus	havia	providenciado	uma	terra	que
poderia	acolhe-los	com	fartura;	uma	terra	onde	eles	poderiam	se	estabelecer	e	desfrutar	das	bênçãos	da	aliança.	Na	terra	haveria	pastagem	para	o	gado	e	plantas	nos	campos,	e	desse	modo	a	“terra	que	mana	leite	e	mel”	proveria	tudo	o	que	povo	necessitasse.	A	realização	da	promessa	de	Deus	na	terra	que	mana	leite	e	mel	Sendo	obedientes	ao
Senhor,	em	Canaã	os	israelitas	teriam	sustento	e	doçura	ao	seu	paladar.	Em	Canaã	eles	poderiam	descansar	de	sua	servidão.	Mas	antes	de	entrarem	na	Terra	Prometida,	espias	israelitas	foram	analisar	a	terra.	Eles	verificaram	que	realmente	a	terra	manava	leite	e	mel,	e	trouxeram	um	exemplo	do	fruto	da	terra	(Números	13:27).	No	entanto,	tão	logo
o	entusiasmo	deu	lugar	ao	ceticismo.	Os	espias	disseram	que	a	terra	era	ocupada	por	povos	poderosos	com	os	quais	Israel	não	poderia	lidar.	Mesmo	apesar	do	testemunho	fiel	de	Calebe	–	um	dos	espias	–	de	que	os	israelitas	triunfariam	em	Canaã	porque	aquela	era	a	terra	de	sua	herança,	os	outros	espias	falaram	muito	mal	daquela	terra.	Então	na
boca	deles	a	expressão:	“terra	que	mana	leite	e	mel”	deu	lugar	a	outra	expressão:	“terra	que	consome	os	seus	moradores”	(Números	13:32).	Deus	não	conduziria	o	povo	de	Israel	a	um	lugar	de	ruína;	não	conduziria	o	povo	a	uma	terra	em	que	eles	ficariam	desprovidos	da	graça	e	da	proteção	do	Senhor.	Além	disso,	Deus	havia	avisado	Moisés	que
aquela	terra	estava	ocupada	por	outros	povos	(Êxodo	3:8).	Mas	aquela	era	a	terra	da	herança	que	Deus	prometeu	a	Abraão,	Isaque	e	Jacó.	Então	o	Senhor	haveria	de	prover	tudo	para	que	Israel	pudesse	conquistar	aquela	terra.	Porém,	a	falta	de	confiança	dos	israelitas	no	Senhor	foi	tão	grande,	e	sua	rebeldia,	tão	aguda,	que	eles	chegaram	ao	ponto
de	inverter	a	situação	e	afirmar	que	o	Egito	era	a	terra	que	manava	leite	e	mel	(Números	16:13;	cf.	Números	14).	O	resultado	final	disso	tudo	foi	que	toda	aquela	geração,	com	exceção	de	Josué	e	Calebe,	pereceu	no	deserto	e	não	entrou	na	Terra	Prometida	(Josué	5:6).	Mas	Deus	levantou	uma	nova	geração	de	israelitas,	e	sob	a	liderança	de	Josué,
Israel	entrou	e	conquistou	milagrosamente	“a	terra	que	mana	leite	e	mel”.	O	cristão	e	a	terra	que	mana	leite	e	mel	Podemos	dizer	que	a	realidade	de	uma	terra	que	mana	leite	e	mel,	onde	não	há	falta	de	nada,	aponta	para	a	abundância	das	riquezas	espirituais	que	o	crente	desfruta	em	Cristo	(Efésios	3:8).	Em	Cristo	os	cristãos	encontram	tudo	o	que
precisam!	Eles	encontram	abundância	de	graça,	de	misericórdia	e	de	tudo	mais	que	necessitam	para	viver	uma	vida	cristã	plena	e	realizada	para	a	glória	de	Deus.	Em	Cristo	Jesus	os	redimidos	são	completos	(Colossenses	2:10).	Além	disso,	no	Novo	Testamento	o	escritor	de	Hebreus	usa	Canaã	como	figura	da	pátria	celestial	que	aguarda	os	crentes
(Hebreus	4).	Nesse	sentido,	pela	obra	de	Cristo	a	promessa	divina	sobre	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	alcança	seu	cumprimento	final	no	lar	celestial,	o	verdadeiro	descanso	de	Deus	para	o	seu	povo,	de	quem	a	Canaã	terrena	apenas	prefigurava.	Pergunta	Resposta	Repetidas	vezes	no	Antigo	Testamento,	Deus	descreve	a	Terra	Prometida	como	"uma
terra	que	mana	leite	e	mel"	(Êxodo	3:8;	Números	14:8;	Deuteronômio	31:20;	Ezequiel	20:15).	Essa	descrição	poética	da	terra	de	Israel	enfatiza	a	fertilidade	do	solo	e	a	generosidade	que	aguardava	o	povo	escolhido	de	Deus.	A	referência	ao	"leite"	sugere	que	muitos	animais	poderiam	encontrar	pasto	ali;	a	menção	ao	"mel"	sugere	a	vasta	terra
cultivável	disponível	-	as	abelhas	tinham	muitas	plantas	das	quais	extrair	o	néctar.	Em	Êxodo	3:8,	Deus	diz	a	Moisés:	"Eu	desci	para	livrá-lo	dos	egípcios	e	levá-lo	daquela	terra	para	uma	terra	boa	e	espaçosa,	uma	terra	que	dá	leite	e	mel;	o	lugar	do	cananeu,	do	heteu,	do	amorreu,	do	perizeu,	do	heveu	e	do	jebuseu."	Algumas	coisas	a	serem
observadas	sobre	esse	versículo:	Primeiro,	antes	das	pragas,	a	terra	do	Egito	sustentava	Israel	e	os	egípcios	muito	bem,	mas	Deus	chamou	a	nova	terra	de	"boa	e	espaçosa".	A	palavra	hebraica	traduzida	como	"boa"	significa	"agradável,	bonita	e	frutífera,	com	benefícios	econômicos".	Em	segundo	lugar,	ao	mesmo	tempo	em	que	promove	a	bondade	da
terra,	Deus	menciona	os	inimigos	na	terra	que	precisam	ser	vencidos.	As	nações	expulsas	por	Israel	da	terra	"que	mana	leite	e	mel"	eram	em	número	significativo	e	valorizavam	essa	terra	o	suficiente	para	lutar	e	morrer	por	ela.	Mais	tarde,	temos	o	registro	dos	dez	espiões	infiéis	que	foram	enviados	à	Terra	Prometida	por	Moisés.	Os	dez	espias	não
concordaram	que	Israel	fosse	capaz	de	conquistar	os	habitantes	da	terra,	mas	concordaram	com	o	seguinte:	era	uma	terra	que	manava	leite	e	mel.	"E,	prestando	contas	a	Moisés,	disseram:	Fomos	à	terra	à	qual	nos	enviaste.	Ela,	de	fato,	dá	leite	e	mel;	e	este	é	o	seu	fruto"	(Números	13:27).	O	"fruto"	que	os	espiões	mostraram	a	Moisés	foi	um	único
cacho	de	uvas	que	teve	de	ser	carregado	em	uma	vara	entre	dois	homens	(versículo	23).	Eles	também	trouxeram	algumas	romãs	e	figos	de	Canaã.	É	verdade	que	há	áreas	de	terras	muito	áridas	em	Israel,	mas	isso	não	nega	o	fato	de	que,	no	geral,	é	uma	terra	que	mana	leite	e	mel.	Há	muitas	áreas	de	Israel	que	são	extremamente	férteis	e	produzem
muitos	tipos	de	frutas	e	vegetais.	A	área	ao	norte	da	atual	Israel	é	a	Mesopotâmia	bíblica,	também	conhecida	como	o	"Crescente	Fértil",	que	é	exatamente	isso	-	fértil	(e	em	forma	de	crescente).	Também	é	verdade	que	a	Bíblia	registra	secas	e	fomes	severas	na	terra	de	Israel,	mas	esses	períodos	estavam	ligados	ao	julgamento	de	Deus	sobre	o	povo
pecador	(Deuteronômio	11:16-17;	1	Reis	18:1-2,	18).	A	descrição	de	Deus	da	Terra	Prometida	como	"uma	terra	que	mana	leite	e	mel"	é	uma	maneira	belamente	gráfica	de	destacar	a	riqueza	agrícola	da	terra.	Deus	tirou	Seu	povo	da	escravidão	no	Egito	para	uma	terra	próspera	de	liberdade,	bênçãos	e	conhecimento	do	Senhor.	English	Voltar	à	página
principal	em	português	Por	que	Israel	foi	chamada	de	terra	do	leite	e	do	mel?	A	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”	significa	na	Bíblia	a	riqueza	e	produtividade	da	terra	de	Canaã,	o	território	que	Deus	prometeu	a	Israel.	Embora	estivesse	cercada	por	regiões	desérticas,	Canaã	era	uma	terra	fértil,	com	terreno	propício	para	produção	abundante	de
mantimento.	Então	a	“terra	que	mana	leite	e	mel”	é	uma	descrição	bíblica	usual	para	a	Terra	Prometida.	De	fato,	essa	é	uma	expressão	frequente,	principalmente	no	Pentateuco.	Somente	no	livro	de	Deuteronômio,	por	exemplo,	essa	mesma	expressão	aparece	pelo	menos	seis	vezes.	Mas	essa	designação	também	aparece	nos	livros	históricos	e
proféticos	(cf.	Josué	5:6;	Jeremias	32:22;	Ezequiel	20:6-15).	A	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”	aparece	pela	primeira	vez	na	Bíblia	no	livro	de	Êxodo,	no	contexto	do	chamamento	de	Moisés.	Naquele	tempo	o	povo	de	Israel	estava	havia	vários	séculos	escravizado	no	Egito.	Moisés	embora	fosse	um	hebreu,	tinha	sido	criado	na	corte	egípcia,	mas
acabou	precisando	fugir	do	Egito	por	ter	matado	um	egípcio	(Êxodo	2).	Então	após	ter	fugido	do	Egito,	Moisés	foi	para	Midiã,	na	península	do	Sinai.	Ali	Deus	o	convocou	para	liderar	a	libertação	dos	israelitas	do	Egito.	Deus	prometeu	livrar	o	seu	povo	da	mão	dos	egípcios,	numa	terra	de	servidão,	e	leva-lo	a	uma	terra	boa	e	vasta,	“uma	terra	que	mana
leite	e	mel;	ao	lugar	do	cananeu,	e	do	heteu,	e	do	amorreu,	e	do	perizeu,	e	do	heveu,	e	do	jebuseu”	(Êxodo	3:8).	Uma	terra	que	mana	leite	e	mel	Ao	usar	a	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”,	Deus	estava	afirmando	que	levaria	Israel	a	um	bom	lugar.	Ele	não	tiraria	os	israelitas	do	Egito	para	conduzi-los	a	uma	terra	estéril,	mas	os	conduziria	a	uma
terra	fértil	e	abundante.	O	verbo	“manar”	que	é	empregado	nessa	expressão	traduz	um	termo	hebraico	que	transmite	o	sentido	de	“brotar”	ou	“correr”	no	sentido	de	“ter	um	fluxo”.	Em	outras	palavras,	a	Terra	Prometida	era	uma	terra	que	brotava,	que	“corria”	abundância.	Isso	fica	evidente	na	sequência	da	frase	que	indica	que	a	terra	manava	“leite
e	mel”.	A	palavra	“leite”	frequentemente	era	empregada	nos	tempos	antigos	justamente	como	uma	metáfora	para	a	abundância	da	terra.	Uma	terra	que	produz	leite	é	uma	terra	fértil,	pois	possui	pastagem	para	o	gado.	Pelas	características	da	região	e	da	época,	aqui	não	se	deve	pensar	apenas	no	leite	de	vaca,	mas	principalmente	no	leite	de	cabra	e
ovelha.	Já	a	palavra	“mel”	traduz	uma	palavra	hebraica	que	vem	de	uma	raiz	que	traz	a	ideia	de	“ser	grudento”	ou	“melado”.	Alguns	estudiosos	defendem	que	provavelmente	a	principal	referência	nesse	ponto	não	é	ao	mel	de	abelhas	especificamente,	mas	ao	mel	de	tâmara.	Então	na	expressão	“terra	que	mana	leite	e	mel”	a	ideia	é	a	de	que	a	terra	de
Canaã	não	apenas	era	boa	para	a	criação	de	gado,	mas	também	para	o	cultivo	e	para	obtenção	de	produtos	naturais.	Tudo	isso	indica	o	caráter	benevolente	da	promessa	do	Senhor.	Os	israelitas	tinham	crescido	muito	em	número	durante	o	tempo	que	ficaram	no	Egito.	Mas	por	muitos	anos	eles	acabaram	sendo	submetidos	ao	trabalho	forçado	e	a
situações	precárias.	Porém,	Deus	havia	providenciado	uma	terra	que	poderia	acolhe-los	com	fartura;	uma	terra	onde	eles	poderiam	se	estabelecer	e	desfrutar	das	bênçãos	da	aliança.	Na	terra	haveria	pastagem	para	o	gado	e	plantas	nos	campos,	e	desse	modo	a	“terra	que	mana	leite	e	mel”	proveria	tudo	o	que	povo	necessitasse.	A	realização	da
promessa	de	Deus	na	terra	que	mana	leite	e	mel	Sendo	obedientes	ao	Senhor,	em	Canaã	os	israelitas	teriam	sustento	e	doçura	ao	seu	paladar.	Em	Canaã	eles	poderiam	descansar	de	sua	servidão.	Mas	antes	de	entrarem	na	Terra	Prometida,	espias	israelitas	foram	analisar	a	terra.	Eles	verificaram	que	realmente	a	terra	manava	leite	e	mel,	e	trouxeram
um	exemplo	do	fruto	da	terra	(Números	13:27).	No	entanto,	tão	logo	o	entusiasmo	deu	lugar	ao	ceticismo.	Os	espias	disseram	que	a	terra	era	ocupada	por	povos	poderosos	com	os	quais	Israel	não	poderia	lidar.	Mesmo	apesar	do	testemunho	fiel	de	Calebe	–	um	dos	espias	–	de	que	os	israelitas	triunfariam	em	Canaã	porque	aquela	era	a	terra	de	sua
herança,	os	outros	espias	falaram	muito	mal	daquela	terra.	Então	na	boca	deles	a	expressão:	“terra	que	mana	leite	e	mel”	deu	lugar	a	outra	expressão:	“terra	que	consome	os	seus	moradores”	(Números	13:32).	Deus	não	conduziria	o	povo	de	Israel	a	um	lugar	de	ruína;	não	conduziria	o	povo	a	uma	terra	em	que	eles	ficariam	desprovidos	da	graça	e	da
proteção	do	Senhor.	Além	disso,	Deus	havia	avisado	Moisés	que	aquela	terra	estava	ocupada	por	outros	povos	(Êxodo	3:8).	Mas	aquela	era	a	terra	da	herança	que	Deus	prometeu	a	Abraão,	Isaque	e	Jacó.	Então	o	Senhor	haveria	de	prover	tudo	para	que	Israel	pudesse	conquistar	aquela	terra.	Porém,	a	falta	de	confiança	dos	israelitas	no	Senhor	foi	tão
grande,	e	sua	rebeldia,	tão	aguda,	que	eles	chegaram	ao	ponto	de	inverter	a	situação	e	afirmar	que	o	Egito	era	a	terra	que	manava	leite	e	mel	(Números	16:13;	cf.	Números	14).	O	resultado	final	disso	tudo	foi	que	toda	aquela	geração,	com	exceção	de	Josué	e	Calebe,	pereceu	no	deserto	e	não	entrou	na	Terra	Prometida	(Josué	5:6).	Mas	Deus	levantou
uma	nova	geração	de	israelitas,	e	sob	a	liderança	de	Josué,	Israel	entrou	e	conquistou	milagrosamente	“a	terra	que	mana	leite	e	mel”.	O	cristão	e	a	terra	que	mana	leite	e	mel	Podemos	dizer	que	a	realidade	de	uma	terra	que	mana	leite	e	mel,	onde	não	há	falta	de	nada,	aponta	para	a	abundância	das	riquezas	espirituais	que	o	crente	desfruta	em	Cristo
(Efésios	3:8).	Em	Cristo	os	cristãos	encontram	tudo	o	que	precisam!	Eles	encontram	abundância	de	graça,	de	misericórdia	e	de	tudo	mais	que	necessitam	para	viver	uma	vida	cristã	plena	e	realizada	para	a	glória	de	Deus.	Em	Cristo	Jesus	os	redimidos	são	completos	(Colossenses	2:10).	Além	disso,	no	Novo	Testamento	o	escritor	de	Hebreus	usa	Canaã
como	figura	da	pátria	celestial	que	aguarda	os	crentes	(Hebreus	4).	Nesse	sentido,	pela	obra	de	Cristo	a	promessa	divina	sobre	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	alcança	seu	cumprimento	final	no	lar	celestial,	o	verdadeiro	descanso	de	Deus	para	o	seu	povo,	de	quem	a	Canaã	terrena	apenas	prefigurava.	Você	já	se	perguntou	por	que	Deus	descreve	a
Terra	de	Canaã	como	uma	terra	que	mana	“leite	e	mel”?	Por	que	não	uma	terra	como	Havilá	(ver	Gn	2:11-12),	que	era	abundante	em	“ouro”	(	זהב	;	zahav),	“bdellium”	(	בדלח	;	bedolach	)	e	“pedras	de	ônix”	(	 םהׁשה 	 ןבא 	;	mesmo	ha'shoham	)?	Uma	das	principais	razões	pelas	quais	Deus	direciona	o	povo	para	uma	Terra	que	mana	leite	e	mel	é	que	a	forma
natural	como	esses	recursos	são	produzidos	reflete	o	desejo	divino	de	vida	abundante	na	Terra	de	Deus.Quando	D'us	falou	com	Moshê	na	sarça	ardente,	Ele	o	informou	que	redimiria	os	israelitas	e	os	levaria	a	uma	"terra	boa	e	espaçosa,	uma	terra	que	mana	leite	e	mel..."	Mel	aqui	(e	em	outros	lugares	nas	Escrituras)	é	geralmente	entendida	como	uma
referência	ao	néctar	de	frutas,	especificamente	o	mel	de	tâmaras	-	não	o	mel	de	abelhas.	Nachmanides	escreve	que	a	palavra-chave	no	versículo	é	"fluir".	As	árvores	frutíferas	crescem	em	muitos	terrenos	diferentes,	mas	seus	produtos	transbordam	de	néctar	apenas	quando	a	terra	é	especialmente	fértil,	quando	as	árvores	são	particularmente	bem
nutridas.Da	mesma	forma,	o	gado	sobrevive	em	muitos	habitats,	mas	só	transborda	leite	quando	está	em	pastagens	particularmente	férteis.Assim,	uma	"terra	que	mana	leite	e	mel"	é	indicativa	e	sintomática	de	um	bem	maior	—	a	fertilidade	da	Terra	Prometida.	O	Midrash	explica	que	o	leite	simboliza	qualidade	superior,	riqueza	de	sabor	e	nutrição.
Mel	representa	doçura.	A	bondade	de	Israel	é	nutritiva	e	agradável.Alguns	apontam	que	o	mel	e	o	leite	compartilham	uma	qualidade	paradoxal.	O	mel	é	kosher	,	embora	seja	produzido	por	um	inseto	não	kosher.	O	leite	é	kosher,	embora	venha	de	uma	vaca	cuja	carne	não	pode	ser	comida	junto	com	o	leite.A	bondade	de	Israel	muitas	vezes	vem	de
lugares	onde	menos	se	espera.Muitos	leitores	ficam	desconcertados	com	a	violência,	registrada	no	livro	de	Josué,	quando	os	israelitas	entram	em	Canaã	e	expulsam	ou	eliminam	os	habitantes	anteriores.	Os	(relativamente	poucos)	casos	de	destruição	total	(por	exemplo,	Js	8:22;	10:30-40;	11:8-11;	cf.	Dt	20:16)	podem	fazer	parecer	que	todo	o	objetivo
da	conquista	de	Canaã	foi	para	os	hebreus	libertarem	a	vida	da	Terra.	No	entanto,	há	um	outro	lado	da	narrativa	da	conquista	que	celebra	a	vida,	e	uma	“Terra	que	mana	leite	e	mel”	nos	dá	uma	pista	sobre	qual	é	o	objetivo	final	de	Deus	para	a	existência	naquela	Terra:	leite	e	mel	são	dois	recursos	que	não	necessitam	da	morte	para	sua	produção	;
vacas,	ovelhas	e	cabras	dão	leite	sem	a	necessidade	de	sua	morte,	e	o	trabalho	da	vida	das	abelhas	é	proliferar	o	mel.Não	apenas	o	leite	e	o	mel	não	requerem	a	morte,	mas	esses	produtos	só	são	possíveis	por	meio	de	uma	vida	saudável	em	abundância;	ou	seja,	os	animais	que	dão	leite	devem	ser	adequadamente	cuidados	e	saudáveis	​​para	continuar
produzindo	leite,	e	tanto	as	abelhas	quanto	as	flores	que	polinizam	devem	permanecer	vivas	para	que	o	mel	permaneça	em	estoque.	De	fato,	a	promessa	bíblica	de	“leite”	e	“mel”	anda	de	mãos	dadas	com	a	expressão	de	vida	continuada:	“Naquele	dia,	um	homem	manterá	vivo	(	יחיה	;	y'chayeh	)	e	uma	vaca	jovem	e	duas	ovelhas,	e	por	causa	da
abundância	de	leite	(	חלב	;	chalav	)	que	eles	dão,	ele	comerá	coalhada,	pois	todo	aquele	que	ficar	na	terra	comerá	coalhada	e	mel	( ׁשבד 	;	devash	)”	(Is	7:21-22).	O	objetivo	final	de	Deus	para	a	Terra,	assim	como	para	humanos	e	animais,	é	vida	abundante	.	A	própria	missão	messiânica	de	Yeshua	se	alinha	com	o	tema	bíblico	da	vida,	para	o	qual	aponta	a
Terra	que	mana	leite	e	mel.	Jesus	proclama:	“Eu	vim	para	que	tenham	vida	e	a	tenham	em	abundância!”	(João	10:10).COMECE	SUA	JORNADA	DE	DESCOBERTA	A	frase	"uma	terra	que	mana	leite	e	mel"	é	uma	das	descrições	mais	evocativas	e	memoráveis	da	Terra	Prometida	na	Bíblia.	Esta	frase	aparece	várias	vezes	ao	longo	do	Pentateuco,
particularmente	no	livro	de	Êxodo,	e	serve	como	um	símbolo	poderoso	da	provisão,	abundância	e	fidelidade	de	Deus	para	com	Seu	povo.	Para	apreciar	plenamente	seu	significado,	devemos	explorar	seu	contexto,	simbolismo	e	implicações	teológicas.	A	primeira	menção	da	terra	que	mana	leite	e	mel	ocorre	em	Êxodo	3:8,	onde	Deus	fala	a	Moisés	da
sarça	ardente:	"Por	isso	desci	para	livrá-los	das	mãos	dos	egípcios	e	para	fazê-los	subir	daquela	terra	para	uma	terra	boa	e	espaçosa,	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	-	a	casa	dos	cananeus,	hititas,	amorreus,	perizeus,	heveus	e	jebuseus."	Esta	promessa	é	reiterada	várias	vezes	ao	longo	do	Pentateuco,	enfatizando	sua	importância	para	os	israelitas.
Contexto	e	Antecedentes	Históricos	Os	israelitas	foram	escravizados	no	Egito	por	vários	séculos,	sofrendo	sob	condições	duras	e	ansiando	por	libertação.	A	promessa	de	Deus	de	levá-los	a	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	representava	esperança	e	um	futuro	livre	da	opressão.	Esta	terra,	conhecida	como	Canaã,	não	era	apenas	qualquer	território;	era	a
terra	prometida	aos	seus	patriarcas	-	Abraão,	Isaque	e	Jacó	(Gênesis	12:7,	Gênesis	12:26:3,	28:13).	A	promessa	de	Canaã	como	uma	terra	de	abundância	era	uma	reafirmação	da	aliança	que	Deus	havia	feito	com	seus	antepassados.	Simbolismo	do	Leite	e	Mel	A	imagem	do	leite	e	mel	é	rica	em	simbolismo.	O	leite,	frequentemente	associado	à	nutrição	e
sustento,	simboliza	as	necessidades	básicas	da	vida.	Em	uma	sociedade	pastoral,	o	leite	era	um	alimento	básico,	facilmente	acessível	e	essencial	para	a	sobrevivência.	O	mel,	por	outro	lado,	representa	doçura	e	prazer,	muitas	vezes	visto	como	um	item	de	luxo.	Juntos,	leite	e	mel	retratam	uma	terra	que	não	apenas	atende	às	necessidades	básicas	de
seus	habitantes,	mas	também	lhes	proporciona	abundância	e	deleite.	Em	um	sentido	mais	amplo,	a	frase	"mana	leite	e	mel"	transmite	uma	visão	de	fertilidade	e	prosperidade.	A	terra	de	Canaã	era	conhecida	por	sua	abundância	agrícola,	com	solo	fértil	capaz	de	produzir	colheitas	abundantes.	Esta	imagem	teria	sido	particularmente	atraente	para	um
povo	que	havia	experimentado	a	dureza	da	vida	no	deserto	e	a	escassez	de	recursos	no	Egito.	Implicações	Teológicas	A	promessa	de	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	é	profundamente	teológica,	refletindo	o	caráter	de	Deus	e	Seu	relacionamento	com	Seu	povo.	Em	primeiro	lugar,	sublinha	a	fidelidade	de	Deus.	Apesar	do	sofrimento	dos	israelitas	e	dos
longos	anos	de	espera,	Deus	não	havia	esquecido	Sua	aliança.	Ele	estava	comprometido	em	cumprir	Suas	promessas,	demonstrando	Sua	confiabilidade	e	amor	constante.	Além	disso,	esta	promessa	destaca	a	provisão	de	Deus.	A	terra	de	Canaã	não	era	apenas	um	pedaço	aleatório	de	território;	era	um	lugar	escolhido	divinamente	de	abundância.	Deus
estava	conduzindo	Seu	povo	a	um	lugar	onde	suas	necessidades	físicas	seriam	atendidas	e	eles	poderiam	prosperar.	Esta	provisão	não	era	meramente	sobre	sobrevivência;	era	sobre	florescer	em	uma	terra	que	refletia	a	bondade	e	generosidade	do	Criador.	O	conceito	da	Terra	Prometida	também	carrega	um	significado	escatológico.	No	Novo
Testamento,	a	Terra	Prometida	é	frequentemente	vista	como	uma	prefiguração	do	descanso	e	cumprimento	final	que	os	crentes	encontrarão	no	Reino	de	Deus.	Hebreus	4:8-10,	por	exemplo,	fala	de	um	"descanso	sabático"	para	o	povo	de	Deus,	traçando	um	paralelo	entre	o	descanso	que	os	israelitas	buscavam	em	Canaã	e	o	descanso	eterno	prometido
aos	cristãos.	Assim,	a	terra	que	mana	leite	e	mel	se	torna	um	símbolo	da	redenção	e	cumprimento	final	que	Deus	oferece	ao	Seu	povo.	Contexto	Literário	e	Cultural	Compreender	o	contexto	literário	e	cultural	da	frase	"uma	terra	que	mana	leite	e	mel"	aumenta	nossa	apreciação	de	seu	significado.	Na	literatura	do	antigo	Oriente	Próximo,	tais
descrições	de	abundância	não	eram	incomuns.	No	entanto,	o	uso	bíblico	desta	frase	é	único	em	sua	profundidade	teológica	e	sua	conexão	com	as	promessas	da	aliança	de	Deus.	A	frase	também	serviu	a	um	propósito	prático	para	os	israelitas.	Enquanto	eles	viajavam	pelo	deserto,	a	promessa	de	uma	terra	fértil	e	próspera	teria	sido	um	poderoso
motivador.	Ela	fornecia	um	objetivo	tangível	e	uma	visão	de	esperança	que	os	sustentava	através	das	dificuldades	de	sua	jornada.	Aplicação	para	Hoje	Embora	o	contexto	original	da	frase	"uma	terra	que	mana	leite	e	mel"	fosse	específico	para	os	israelitas	e	sua	jornada	para	Canaã,	seus	princípios	são	atemporais.	Para	os	crentes	modernos,	esta	frase
pode	servir	como	um	lembrete	da	fidelidade	e	provisão	de	Deus	em	nossas	vidas.	Assim	como	Deus	conduziu	os	israelitas	a	um	lugar	de	abundância,	Ele	promete	cuidar	de	nós	e	atender	às	nossas	necessidades.	Além	disso,	esta	imagem	nos	desafia	a	confiar	no	tempo	e	nos	planos	de	Deus.	Os	israelitas	tiveram	que	suportar	uma	longa	e	difícil	jornada
antes	de	chegarem	à	Terra	Prometida.	Da	mesma	forma,	podemos	enfrentar	desafios	e	atrasos	em	nossas	próprias	vidas,	mas	podemos	confiar	que	Deus	está	nos	conduzindo	em	direção	aos	Seus	bons	propósitos.	Finalmente,	a	promessa	de	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	nos	aponta	para	o	cumprimento	final	que	encontramos	em	Cristo.	O	próprio
Jesus	falou	da	vida	abundante	que	Ele	oferece	aos	Seus	seguidores	(João	10:10).	Esta	abundância	não	é	meramente	material,	mas	abrange	riqueza	espiritual,	alegria	e	vida	eterna.	Enquanto	viajamos	pela	vida,	podemos	nos	apegar	à	esperança	da	Terra	Prometida	final	-	a	vida	eterna	com	Deus.	Conclusão	O	significado	da	terra	que	mana	leite	e	mel
nos	textos	bíblicos	é	multifacetado,	abrangendo	dimensões	históricas,	simbólicas,	teológicas	e	práticas.	Ela	representa	a	fidelidade	de	Deus	à	Sua	aliança,	Sua	provisão	para	Seu	povo	e	a	esperança	de	cumprimento	final.	Ao	refletirmos	sobre	esta	imagem	poderosa,	somos	lembrados	da	bondade	abundante	de	Deus	e	das	ricas	promessas	que	Ele
oferece	a	todos	que	confiam	Nele.	Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaSobe	para	uma	terra	que	mana	leite	e	mel.	Eu,	contudo,	não	subirei	no	meio	de	ti,	porquanto	és	povo	insubordinável,	de	dura	cerviz;	e,	caso	seguisse	convosco,	Eu	vos	poderia	exterminar	ao	longo	do	caminho!”João	Ferreira	de	Almeida	Atualizadapara	uma	terra	que	mana
leite	e	mel;	porque	eu	não	subirei	no	meio	de	ti,	porquanto	és	povo	de	cerviz	dura;	para	que	não	te	consuma	eu	no	caminho.			King	James	BibleUnto	a	land	flowing	with	milk	and	honey:	for	I	will	not	go	up	in	the	midst	of	thee;	for	thou	art	a	stiffnecked	people:	lest	I	consume	thee	in	the	way.English	Revised	Versionunto	a	land	flowing	with	milk	and
honey:	for	I	will	not	go	up	in	the	midst	of	thee;	for	thou	art	a	stiffnecked	people:	lest	I	consume	thee	in	the	way.Tesouro	da	Escrituraa	landÊxodo	3:8Por	esse	motivo	desci	a	fim	de	livrá-los	das	mãos	dos	egípcios	e	tirá-los	daqui	para	uma	terra	boa	e	vasta,	onde	mana	leite	e	mel:	a	terra	dos	cananeus,	dos	hititas,	dos	amorreus,	dos	ferezeus,	dos	heveus
e	dos	jebuseus.Êxodo	13:5Quando	Yahweh	vos	fizer	adentrar	a	terra	dos	cananeus,	dos	hititas,	dos	amorreus,	dos	heveus	e	dos	jebuseus	–	território	que	jurou	a	vossos	antepassados	que	vos	daria,	terra	onde	manam	leite	e	mel	​​–,	então	havereis	de	celebrar	esta	cerimônia	sempre	neste	mesmo	mês.Levítico	20:24Da	mesma	forma	vos	tenho	dito:
Tomareis	posse	de	toda	a	terra	que	pertenceu	a	eles	um	dia,	mas	que	Eu	mesmo,	de	agora	em	diante,	vos	dou	por	possessão,	uma	terra	que	mana	leite	e	mel.	Eu	Yahweh,	o	Eterno,	vosso	Deus,	vos	separei	desses	povos	maus.Números	13:27E	deram	o	seguinte	depoimento	a	Moisés:	“Fomos	à	terra	à	qual	nos	enviastes.	Na	verdade,	é	terra	onde
também	emana	leite	e	mel;	eis	os	seus	produtos.Números	14:8Se	Yahweh	nos	é	propício,	Ele	nos	fará	entrar	nessa	terra	e	pessoalmente	a	dará	a	nós.	É,	de	fato,	uma	terra	da	qual	emana	leite	e	mel.Números	16:13Porventura,	não	te	basta	nos	ter	tirado	de	uma	terra	onde	manam	leite	e	mel	para	nos	fazer	morrer	neste	deserto?	E	ainda	queres	fazer-te
príncipe	e	chefe	sobre	todos	nós?Josué	5:6porque	os	filhos	de	Israel	andaram	durante	quarenta	anos	no	deserto,	até	que	pereceu	toda	a	nação,	os	homens	de	guerra	que	saíram	do	Egito;	visto	que	não	obedeceram	à	voz	do	SENHOR,	jurou-lhes	Yahwehque	não	veriam	a	terra	que	aos	seus	antepassados	havia	prometido	sob	juramento	dar-nos,	terra
onde	manam	leite	e	mel.Jeremias	11:5Assim,	confirmarei	o	juramento	que	fiz	a	vossos	pais	de	dar-lhes	uma	terra	que	jorra	leite	e	mel,	exatamente	a	terra	que	possuis	hoje!’”	Então	respondi:	`Amën’	é	verdade,	ó	SENHOR!for	IÊxodo	33:15-17Replicou	Moisés:	“Se	não	vieres	Tu	mesmo,	não	nos	faças	sair	daqui.…Êxodo	32:10,14Agora,	portanto,	deixa-
me,	para	que	se	inflame	contra	eles	a	minha	ira	e	Eu	os	consuma.	Todavia,	mais	tarde,	farei	de	ti	uma	grande	nação!”…Números	14:12Vou	feri-lo	com	pestilência	e	o	aniquilarei.	De	ti,	contudo,	farei	uma	grande	nação,	muito	mais	poderosa	do	que	este	povo!”Deuteronômio	32:26,27Eu	declarei	que	os	espalharia	pela	terra	e	que	apagaria	da
humanidade	a	lembrança	deles.…1	Samuel	2:30Portanto,	Yahweh,	o	Deus	de	Israel,	declara	solenemente:	‘Prometi	à	tua	família	e	à	linhagem	de	teu	pai,	que	ministrariam	diante	de	mim	para	sempre’	Entretanto,	agora	o	SENHOR	declara:	‘Longe	de	mim	tal	propósito!	Ora,	honrarei	aqueles	que	me	oferecem	honra,	mas	aqueles	que	me	desprezam,
igualmente	serão	tratados	com	desprezo!Jeremias	18:7-10Se	em	algum	momento	Eu	determinar	que	uma	nação	ou	um	reino	qualquer	seja	arrancado	de	suas	terras,	despedaçado	e	arruinado,…Ezequiel	3:18,19Quando	Eu	falar	ao	ímpio:	‘Certamente	morrerás!’,	se	não	o	advertires	e	não	disseres	nada	para	preveni-lo	sobre	seu	caminho	errado	e
danoso,	a	fim	de	salvar	a	sua	vida,	aquele	ímpio	morrerá	por	causa	da	sua	própria	malignidade;	contudo,	Eu	exigirei	da	tua	mão	o	sangue	dele,	porquanto	recebeste	a	responsabilidade	de	pregar	àquela	pessoa.…Ezequiel	33:13-16Quando	Eu,	por	intermédio	do	profeta,	declarar	ao	justo	que	certamente	viverá,	e	ele,	confiando	na	sua	dignidade	e
justiça,	fizer	o	que	é	maligno,	nenhuma	das	suas	obras	de	justiça	será	levada	em	conta;	não	me	lembrarei	mais	de	suas	boas	ações;	e	ele	morrerá	por	causa	do	mal	que	praticou.…Jonas	3:4,10Jonas	entrou	na	cidade	e	caminhou	por	ela	por	um	dia	inteiro	proclamando:	“Eis	que	daqui	a	quarenta	dias	Nínive	será	destruída!”…stick-neckedÊxodo	32:9E
Yahweh	disse	mais	a	Moisés:	“Tenho	observado	este	povo:	eis	que	é	um	povo	de	dura	cerviz,	teimoso.Êxodo	34:9Em	seguida	suplicou:	“Yahweh!	Se	agora	encontrei	graça	diante	dos	teus	olhos,	eu	te	rogo	que	caminhes	conosco,	ainda	que	este	povo	seja	teimoso	e	insubmisso!	Perdoa	a	nossa	maldade	e	o	nosso	pecado	e	faze	de	nós	a	tua
herança!”Deuteronômio	9:6-13Sabe,	portanto:	não	é,	de	forma	alguma,	por	qualquer	mérito	de	justiça	ou	porque	sejas	bom,	que	o	SENHOR	teu	Deus	te	concede	possuir	esta	boa	terra,	porquanto	tu	és	um	povo	teimoso	e	desobediente!…Salmos	78:8a	fim	de	não	se	tornarem	como	seus	pais,	geração	indócil	e	rebelde,	geração	de	coração	inconstante,	de
espírito	infiel	a	Deus.Atos	7:51Homens	duros	de	entendimento	e	incircuncisos	de	coração	e	de	ouvidos,	vós	sempre	resistis	ao	Espírito	Santo.	Da	mesma	forma	como	agiram	vossos	pais,	assim	vós	fazeis	também.	lest	IÊxodo	23:21Respeita	a	sua	presença	e	ouve	a	sua	voz,	e	não	lhe	sejas	rebelde,	porque	não	perdoará	a	vossa	transgressão,	porquanto
nele	está	o	meu	Nome.Êxodo	32:10Agora,	portanto,	deixa-me,	para	que	se	inflame	contra	eles	a	minha	ira	e	Eu	os	consuma.	Todavia,	mais	tarde,	farei	de	ti	uma	grande	nação!”Números	16:21,45“Apartai-vos	deste	povo,	pois	vou	exterminá-lo	agora	mesmo!”…Amós	3:13,14Ouvi	e	protestai	contra	a	linhagem	de	Jacó,	diz	Yahweh	Adonai,	Elohim!	O
SENHOR,	o	Deus	dos	Exércitos:…LigaçõesÊxodo	33:3	Interlinear	•	Êxodo	33:3	Multilíngue	•	Éxodo	33:3	Espanhol	•	Exode	33:3	Francês	•	2	Mose	33:3	Alemão	•	Êxodo	33:3	Chinês	•	Exodus	33:3	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	2ContextoÊxodo	331Yahweh
orientou	Moisés:	“Vai,	sobe	deste	lugar,	tu	e	o	povo	que	tiraste	do	Egito,	e	ide	para	a	terra	que	prometi	com	juramento	a	Abraão,	Isaque	e	Jacó,	afirmando:	‘Eu	a	darei	à	tua	descendência!’	2Enviarei	adiante	de	ti	um	Anjo	e	expulsarei	os	cananeus,	os	amorreus,	os	hititas,	os	ferezeus,	os	heveus	e	os	jebuseus.	3Sobe	para	uma	terra	que	mana	leite	e	mel.
Eu,	contudo,	não	subirei	no	meio	de	ti,	porquanto	és	povo	insubordinável,	de	dura	cerviz;	e,	caso	seguisse	convosco,	Eu	vos	poderia	exterminar	ao	longo	do	caminho!”…Referência	CruzadaÊxodo	23:20Eis	que	Eu	envio	meu	Anjo	à	frente	de	ti	para	que	te	guarde	pelo	caminho	e	te	conduza	ao	lugar	que	tenho	preparado	para	ti.Êxodo	23:27Enviarei
diante	de	ti	o	meu	terror,	confundindo	todo	o	povo	aonde	entrares,	e	farei	que	todos	os	teus	inimigos	te	virem	as	costas	e	fujam.Êxodo	23:28Causarei	pânico	entre	os	heveus,	os	cananeus	e	os	hititas	enviando	sobre	eles	vespas	que	os	expulsarão	de	diante	de	ti.Êxodo	32:34Vai,	pois,	agora,	e	conduze	o	povo	para	onde	Eu	te	orientei.	Eis	que	o	meu	Anjo
irá	adiante	de	ti.	Entretanto,	quando	chegar	o	momento	de	punir	o	povo,	eu	os	punirei	severamente	pelos	pecados	cometidos!”Êxodo	33:12Moisés	argumentou	diante	de	Yahweh:	“Tu	me	disseste:	‘Faze	subir	este	povo’,	mas	não	me	revelaste	quem	mandarás	comigo.	Contudo	disseste:	‘Conheço-te	pelo	nome,	e	encontraste	graça	aos	meus	olhos’.Êxodo
34:11Fica,	pois,	atento,	para	que	obedeças	a	tudo	quanto	hoje	te	ordeno!	Expulsarei	de	diante	de	ti	os	amorreus,	os	heveus	e	os	jebuseus.Êxodo	34:24Porquanto	expulsarei	as	nações	da	tua	presença,	e	alargarei	o	teu	território.	Quando,	pois,	subires	três	vezes	por	ano	para	apresentar-te	diante	do	SENHOR,	o	teu	Deus,	ninguém	tentará	conquistar	tua
terra.Josué	3:10E	completou:	“Nisto	reconhecereis	que	o	Deus	vivo	está	no	meio	de	vós	e	que	certamente	expulsará	da	vossa	presença	os	cananeus,	os	hititas,	os	heveus,	os	ferezeus,	os	girgaseus,	os	amorreus	e	os	jebuseus.Josué	24:11Em	seguida,	atravessaste	o	rio	Jordão	para	chegar	a	Jericó,	mas	os	habitantes	de	Jericó	vos	fizeram	guerra,	os
amorreus,	os	ferezeus,	os	cananeus,	os	hititas,	os	girgaseus,	os	heveus	e	os	jebuseus,	contudo	Eu	os	entreguei	nas	vossas	mãos.Zacarias	12:8Naquele	Dia,	o	SENHOR	defenderá	os	habitantes	de	Jerusalém,	de	modo	que	os	mais	fracos	deles	serão	tão	fortes	como	o	rei	Davi,	e	a	casa	de	Davi	será	como	Deus,	como	o	Anjo	de	Yahweh	diante	deles!Page
3Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaYahweh	orientou	Moisés:	“Vai,	sobe	deste	lugar,	tu	e	o	povo	que	tiraste	do	Egito,	e	ide	para	a	terra	que	prometi	com	juramento	a	Abraão,	Isaque	e	Jacó,	afirmando:	‘Eu	a	darei	à	tua	descendência!’João	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaDisse	mais	o	Senhor	a	Moisés:	Vai,	sobe	daqui,	tu	e	o	povo	que	fizeste
subir	da	terra	do	Egito,	para	a	terra	a	respeito	da	qual	jurei	a	Abraão,	a	Isaque,	e	a	Jacó,	dizendo:	ë	tua	descendência	a	darei.			King	James	BibleAnd	the	LORD	said	unto	Moses,	Depart,	and	go	up	hence,	thou	and	the	people	which	thou	hast	brought	up	out	of	the	land	of	Egypt,	unto	the	land	which	I	sware	unto	Abraham,	to	Isaac,	and	to	Jacob,	saying,
Unto	thy	seed	will	I	give	it:English	Revised	VersionAnd	the	LORD	spake	unto	Moses,	Depart,	go	up	hence,	thou	and	the	people	which	thou	hast	brought	up	out	of	the	land	of	Egypt,	unto	the	land	of	which	I	sware	unto	Abraham,	to	Isaac,	and	to	Jacob,	saying,	Unto	thy	seed	will	I	give	it:Tesouro	da	EscrituradepartÊxodo	32:34Vai,	pois,	agora,	e	conduze
o	povo	para	onde	Eu	te	orientei.	Eis	que	o	meu	Anjo	irá	adiante	de	ti.	Entretanto,	quando	chegar	o	momento	de	punir	o	povo,	eu	os	punirei	severamente	pelos	pecados	cometidos!”thou	hastÊxodo	17:3Ali	o	povo	teve	muita	sede	e	protestou	contra	Moisés,	exclamando:	“Por	que	nos	fizeste	subir	do	Egito,	para	nos	matar	de	sede	a	nós,	a	nossos	filhos,	e	a
nossos	animais?”Êxodo	32:1,7Quando	o	povo	de	Israel	percebeu	que	Moisés	tardava	muito	a	voltar	do	alto	do	monte,	juntou-se	ao	redor	de	Arão	e	exigiu-lhe:	“Vamos,	faze-nos	deuses	que	vão	à	nossa	frente,	porque	a	esse	Moisés,	a	esse	homem	que	nos	fez	subir	da	terra	do	Egito,	não	sabemos	o	que	lhe	aconteceu!”…the	landÊxodo	32:13Recorda-te
dos	teus	servos	Abraão,	Isaque	e	Israel,	aos	quais	juraste	por	Ti	mesmo,	dizendo:	‘Multiplicarei	a	vossa	descendência	como	as	estrelas	do	céu	e,	toda	a	terra	que	vos	prometi,	dá-la-ei	a	vossos	filhos	para	que	a	possuam	para	sempre’.Gênesis	22:16-18e	declarou:	“Juro	por	mim	mesmo,	Palavra	de	Yahweh:	porquanto	me	ofereceste	este	gesto,	não	me
negando	teu	filho	amado,	o	teu	único	filho,…Gênesis	26:3Habita	nesta	terra,	Eu	estarei	contigo	e	te	abençoarei.	Porque	é	a	ti	e	à	tua	raça	que	darei	todas	estas	terras	e	manterei	o	juramento	que	fiz	a	teu	pai	Abraão.Gênesis	28:13-15Eis	que	o	SENHOR	estava	de	pé	diante	dele	e	lhe	anunciou:	“Eu	Sou	Yahweh,	o	Deus	de	Abraão,	teu	pai,	e	o	Deus	de
Isaque.	A	terra	sobre	a	qual	dormiste,	Eu	a	dou	a	ti	e	à	tua	descendência!…untoGênesis	12:7Então	o	SENHOR	apareceu	a	Abrão	e	lhe	prometeu:	“É	à	tua	descendência	que	darei	esta	terra!”	E	Abrão	construiu	ali	um	altar	dedicado	a	Yahweh,	porquanto	ali	o	SENHOR	havia	aparecido	e	falado	com	ele.Gênesis	13:14-17Então,	depois	que	Ló	foi	embora,
prometeu	o	SENHOR	Deus	a	Abrão:	“Ergue	teus	olhos	e	observa	bem,	do	lugar	em	que	estás,	para	o	norte	e	para	o	sul,	para	o	oriente	e	para	o	ocidente.…Gênesis	15:18Naquele	mesmo	momento	fez	o	SENHOR	a	seguinte	aliança	com	Abrão:	“Aos	teus	descendentes	dei	esta	terra,	desde	o	ribeiro	do	Egito	até	o	grande	rio,	o	Eufrates:LigaçõesÊxodo
33:1	Interlinear	•	Êxodo	33:1	Multilíngue	•	Éxodo	33:1	Espanhol	•	Exode	33:1	Francês	•	2	Mose	33:1	Alemão	•	Êxodo	33:1	Chinês	•	Exodus	33:1	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	4	2Enviarei	adiante	de	ti	um	Anjo	e	expulsarei	os	cananeus,	os	amorreus,	os	hititas,
os	ferezeus,	os	heveus	e	os	jebuseus.2E	enviarei	um	anjo	adiante	de	ti	(e	lançarei	fora	os	cananeus,	e	os	amorreus,	e	os	heteus,	e	os	perizeus,	e	os	heveus,	e	os	jebuseus),			2And	I	will	send	an	angel	before	thee;	and	I	will	drive	out	the	Canaanite,	the	Amorite,	and	the	Hittite,	and	the	Perizzite,	the	Hivite,	and	the	Jebusite:Page	5	2Arão	consentiu	e
orientou-os:	“Tirai	os	brincos	de	ouro	das	orelhas	de	vossas	mulheres,	de	vossos	filhos	e	filhas,	e	trazei-mos!”2E	Arão	lhes	disse:	Tirai	os	pendentes	de	ouro	que	estão	nas	orelhas	de	vossas	mulheres,	de	vossos	filhos	e	de	vossas	filhas,	e	trazei-mos.			2And	Aaron	said	unto	them,	Break	off	the	golden	earrings,	which	are	in	the	ears	of	your	wives,	of	your
sons,	and	of	your	daughters,	and	bring	them	unto	me.Page	6	2“Eis	que	chamei	pelo	nome	a	Bezalel,	filho	de	Uri,	filho	de	Hur,	da	tribo	de	Judá.2Eis	que	eu	tenho	chamado	por	nome	a	Bezaleel,	filho	de	îri,	filho	de	Hur,	da	tribo	de	Judá,			2See,	I	have	called	by	name	Bezaleel	the	son	of	Uri,	the	son	of	Hur,	of	the	tribe	of	Judah:Page	7	2Será	uma	só	peça
quadrada,	medindo	quarenta	e	cinco	centímetros	de	cada	lado	e	noventa	centímetros	de	altura;	suas	pontas	terão	prolongamentos,	como	chifres,	formando	um	único	móvel.2O	seu	comprimento	será	de	um	côvado,	e	a	sua	largura	de	um	côvado;	será	quadrado;	e	de	dois	côvados	será	a	sua	altura;	as	suas	pontas	formarão	uma	só	peça	com	ele.			2A
cubit	shall	be	the	length	thereof,	and	a	cubit	the	breadth	thereof;	foursquare	shall	it	be:	and	two	cubits	shall	be	the	height	thereof:	the	horns	thereof	shall	be	of	the	same.Page	8ContextoÊxodo	30…30Ungirás	também	a	Arão	e	a	seus	filhos	e	os	consagrarás	para	que	exerçam	plenamente	o	ministério	sacerdotal	como	meus	servos,	em	minha	honra.	31E
falarás	aos	filhos	de	Israel,	dizendo:	Isso	será	para	vós	e	para	todas	as	vossas	gerações	futuras	como	um	óleo	sagrado	para	unção.	32Não	será	derramado	sobre	o	corpo	de	nenhum	outro	homem	e,	quanto	à	sua	composição,	não	fareis	outro	bálsamo	semelhante	a	ele.	Esse	é	um	óleo	sagrado	e	santo:	deveis	preservá-lo.…Referência	CruzadaÊxodo
29:21Pegarás	então	do	sangue	que	está	sobre	o	altar,	e	do	óleo	da	unção,	e	farás	aspersão	com	eles	sobre	Arão	e	suas	vestimentas,	e	sobre	seus	filhos	e	as	vestimentas	dos	seus	filhos;	assim	eles	serão	consagrados;	eles	e	suas	vestes,	assim	como	seus	filhos	e	todas	as	suas	vestes.Êxodo	30:30Ungirás	também	a	Arão	e	a	seus	filhos	e	os	consagrarás
para	que	exerçam	plenamente	o	ministério	sacerdotal	como	meus	servos,	em	minha	honra.Êxodo	30:32Não	será	derramado	sobre	o	corpo	de	nenhum	outro	homem	e,	quanto	à	sua	composição,	não	fareis	outro	bálsamo	semelhante	a	ele.	Esse	é	um	óleo	sagrado	e	santo:	deveis	preservá-lo.Page	9ContextoÊxodo	30…29Consagrarás	esses	elementos	e	se
tornarão	santíssimos,	e	tudo	o	que	neles	tocar	igualmente	ficará	santificado.	30Ungirás	também	a	Arão	e	a	seus	filhos	e	os	consagrarás	para	que	exerçam	plenamente	o	ministério	sacerdotal	como	meus	servos,	em	minha	honra.	31E	falarás	aos	filhos	de	Israel,	dizendo:	Isso	será	para	vós	e	para	todas	as	vossas	gerações	futuras	como	um	óleo	sagrado
para	unção.…Referência	CruzadaÊxodo	28:41E	assim	vestirás	a	teu	irmão	Arão,	bem	como	a	seus	filhos.	Depois	os	ungirás,	darás	a	eles	investidura	e	os	consagrarás	para	que	me	sirvam	como	sacerdotes.Êxodo	29:7Tomarás	do	óleo	da	unção	e,	derramando-o	sobre	sua	cabeça,	o	ungirás.Êxodo	30:29Consagrarás	esses	elementos	e	se	tornarão
santíssimos,	e	tudo	o	que	neles	tocar	igualmente	ficará	santificado.Êxodo	30:31E	falarás	aos	filhos	de	Israel,	dizendo:	Isso	será	para	vós	e	para	todas	as	vossas	gerações	futuras	como	um	óleo	sagrado	para	unção.Levítico	8:12Depois	derramou	o	bálsamo	da	unção	sobre	a	cabeça	de	Arão	e	ungiu-o,	a	fim	de	o	consagrar.Levítico	10:3Disse	então	Moisés	a
Arão:	“Foi	isso	que	o	SENHOR	declarou,	quando	disse:	‘Aqueles	que	se	aproximam	de	mim,	devem	honrar	minha	santidade,	e	diante	de	todo	o	povo	demonstro	a	minha	Glória!’”	Arão,	contudo,	guardou	silêncio.Salmos	133:2É	como	um	bálsamo	precioso	derramado	sobre	a	cabeça,	que	desce	pela	barba	como	se	fosse	a	barba	de	Arão,	até	a	gola	de	suas
vestes	sacerdotais.Page	10Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaConsagrarás	esses	elementos	e	se	tornarão	santíssimos,	e	tudo	o	que	neles	tocar	igualmente	ficará	santificado.João	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaAssim	santificarás	estas	coisas,	para	que	sejam	santíssimas;	tudo	o	que	as	tocar	será	santo.			King	James	BibleAnd	thou	shalt	sanctify
them,	that	they	may	be	most	holy:	whatsoever	toucheth	them	shall	be	holy.English	Revised	VersionAnd	thou	shalt	sanctify	them,	that	they	may	be	most	holy:	whatsoever	toucheth	them	shall	be	holy.Tesouro	da	EscriturawhatsoeverÊxodo	29:1Então	o	SENHOR	disse	a	Moisés:	“Isto	é	o	que	farás,	para	os	consagrar,	a	fim	de	que	oficiem	como	sacerdotes:
tomarás	um	novilho,	e	dois	cordeiros	sem	defeito.Êxodo	30:1Farás	também	um	altar,	para	queimares	nele	incenso;	de	madeira	de	acácia	o	farás.Êxodo	31:1E	disse	o	SENHOR	a	Moisés:Êxodo	32:1Quando	o	povo	de	Israel	percebeu	que	Moisés	tardava	muito	a	voltar	do	alto	do	monte,	juntou-se	ao	redor	de	Arão	e	exigiu-lhe:	“Vamos,	faze-nos	deuses
que	vão	à	nossa	frente,	porque	a	esse	Moisés,	a	esse	homem	que	nos	fez	subir	da	terra	do	Egito,	não	sabemos	o	que	lhe	aconteceu!”Êxodo	33:1Yahweh	orientou	Moisés:	“Vai,	sobe	deste	lugar,	tu	e	o	povo	que	tiraste	do	Egito,	e	ide	para	a	terra	que	prometi	com	juramento	a	Abraão,	Isaque	e	Jacó,	afirmando:	‘Eu	a	darei	à	tua	descendência!’Êxodo
34:1Então	Yahweh	solicita	a	Moisés:	“Corta	duas	placas	de	pedra	semelhantes	às	primeiras,	sobe	a	mim	na	montanha,	e	Eu	escreverei	as	mesmas	palavras	que	escrevi	nas	primeiras	Tábuas,	que	quebraste.Êxodo	35:1Moisés	reuniu	toda	a	comunidade	dos	filhos	de	Israel	e	anunciou-lhes:	“Eis	o	que	Yahweh	vos	mandou	fazer:Êxodo	36:1Assim,	Bezalel,
Aoliabe	e	todos	os	homens	de	coração	sábio,	a	quem	Yahweh	concedeu	extraordinário	talento	e	habilidade	para	fazerem	toda	a	obra	de	construção	do	santuário,	realizaram	todo	o	trabalho,	precisamente	de	acordo	com	o	que	SENHOR	orientou!”Êxodo	37:1Bezalel	fez	a	Arca	de	madeira	de	acácia,	com	um	metro	e	dez	centímetros	de	comprimento,
setenta	centímetros	de	largura	e	setenta	centímetros	de	altura.Levítico	6:18Todo	varão	dentre	os	filhos	de	Arão	poderá	comer	dessa	porção	das	ofertas	queimadas	ao	SENHOR.	Essa	é	a	parte	que	pertencerá	perpetuamente	a	todos	os	descendentes	de	Arão,	das	ofertas	de	alimentos	consagradas	a	Deus,	o	SENHOR.	Contudo,	fica	estabelecida	uma
advertência:	todo	o	que	nelas	tocar	deverá	ser	santo,	porquanto	essas	são	ofertas	sagradas!”Mateus	23:17,19Tolos	e	cegos!	Pois	o	que	é	mais	importante:	o	ouro	ou	o	santuário	que	santifica	o	ouro?	…LigaçõesÊxodo	30:29	Interlinear	•	Êxodo	30:29	Multilíngue	•	Éxodo	30:29	Espanhol	•	Exode	30:29	Francês	•	2	Mose	30:29	Alemão	•	Êxodo	30:29
Chinês	•	Exodus	30:29	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	11ContextoÊxodo	30…27a	mesa	com	todos	os	seus	utensílios,	o	candelabro	com	todos	os	seus	acessórios,	o	altar	do	incenso,	28o	altar	dos	holocaustos	com	todos	os	seus	utensílios,	e	a	bacia	com	sua	base.
29Consagrarás	esses	elementos	e	se	tornarão	santíssimos,	e	tudo	o	que	neles	tocar	igualmente	ficará	santificado.…Referência	CruzadaÊxodo	29:37Durante	sete	dias	farás	propiciação	pelo	altar,	consagrando-o.	Então	o	altar	será	santíssimo	perante	o	SENHOR.Êxodo	30:18“Farás	também	uma	bacia	de	bronze,	com	a	base	igualmente	de	bronze,	para
se	lavarem.	Tu	a	colocarás	entre	a	Tenda	do	Encontro	e	o	altar,	e	a	encherás	de	águaÊxodo	30:27a	mesa	com	todos	os	seus	utensílios,	o	candelabro	com	todos	os	seus	acessórios,	o	altar	do	incenso,Êxodo	30:29Consagrarás	esses	elementos	e	se	tornarão	santíssimos,	e	tudo	o	que	neles	tocar	igualmente	ficará	santificado.Page	12ContextoÊxodo	30…
26Com	ele	ungirás	a	Tenda	dos	Encontros	e	a	Arca	da	Aliança,	27a	mesa	com	todos	os	seus	utensílios,	o	candelabro	com	todos	os	seus	acessórios,	o	altar	do	incenso,	28o	altar	dos	holocaustos	com	todos	os	seus	utensílios,	e	a	bacia	com	sua	base.…Referência	CruzadaMateus	5:15Igualmente	não	se	acende	uma	candeia	para	colocá-la	debaixo	de	um
cesto.	Ao	contrário,	coloca-se	no	velador	e,	assim,	ilumina	a	todos	os	que	estão	na	casa.	Êxodo	30:26Com	ele	ungirás	a	Tenda	dos	Encontros	e	a	Arca	da	Aliança,Êxodo	30:28o	altar	dos	holocaustos	com	todos	os	seus	utensílios,	e	a	bacia	com	sua	base.Page	13Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaCom	ele	ungirás	a	Tenda	dos	Encontros	e	a	Arca
da	Aliança,João	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaCom	ele	ungirás	a	tenda	da	revelação,	a	arca	do	testemunho,			King	James	BibleAnd	thou	shalt	anoint	the	tabernacle	of	the	congregation	therewith,	and	the	ark	of	the	testimony,English	Revised	VersionAnd	thou	shalt	anoint	therewith	the	tent	of	meeting,	and	the	ark	of	the	testimony,Tesouro	da
EscrituraÊxodo	40:9-15Tomarás	do	bálsamo	da	unção	e	ungirás	o	Tabernáculo	e	tudo	o	que	está	dentro	dele;	tu	o	consagrarás	com	todos	os	seus	utensílios	sagrados,	e	ele	será	santíssimo!…Levítico	8:10-12Moisés	tomou	então	o	óleo	da	unção	e	ungiu	o	Tabernáculo,	e	tudo	o	que	havia	nele,	e	os	consagrou.…Números	7:1,10No	dia	em	que	Moisés
concluiu	a	armação	do	Tabernáculo,	a	Tenda	Sagrada,	ele	o	ungiu	e	o	dedicou	ao	serviço	de	Deus,	junto	com	todos	os	seus	utensílios.	Igualmente	ungiu	e	consagrou	o	altar	e	todos	os	seus	objetos.…Isaías	61:1Eis	que	o	Espírito	de	Yahweh,	o	Soberano,	está	sobre	mim,	porque	o	SENHOR	me	ungiu	para	anunciar	a	Boa	Nova	aos	pobres.	Enviou-me	para
cuidar	dos	que	estão	com	o	coração	quebrantado,	proclamar	liberdade	aos	cativos	e	libertação	do	mundo	das	trevas	aos	prisioneiros	da	escuridão;Atos	10:38e	se	refere	a	Jesus	de	Nazaré,	de	como	Deus	o	ungiu	com	o	Espírito	Santo	e	poder,	e	como	ele	caminhou	por	toda	a	parte	realizando	o	bem	e	salvando	todos	os	oprimidos	pelo	Diabo,	porquanto
Deus	era	com	Ele.	2	Coríntios	1:21,22Ora,	é	Deus	quem	faz	com	que	nós	e	vós	permaneçamos	firmes	em	Cristo.	Ele	nos	ungiu,	…1	João	2:20,27Entretanto,	vós	tendes	uma	unção	que	procede	da	parte	do	Santo,	e	todos	tendes	pleno	conhecimento.	…LigaçõesÊxodo	30:26	Interlinear	•	Êxodo	30:26	Multilíngue	•	Éxodo	30:26	Espanhol	•	Exode	30:26
Francês	•	2	Mose	30:26	Alemão	•	Êxodo	30:26	Chinês	•	Exodus	30:26	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	14ContextoÊxodo	30…24seis	quilos	de	cássia,	tudo	isso	com	base	no	peso	padrão	do	santuário,	e	um	hin,	galão,	de	azeite	puro	de	oliva.	25Com	tudo	isso	farás
o	óleo	sagrado	para	as	unções,	uma	fina	mistura	de	aromas,	obra	de	arte	dos	melhores	perfumistas.	Esse	será	o	óleo	santo	para	as	unções.	26Com	ele	ungirás	a	Tenda	dos	Encontros	e	a	Arca	da	Aliança,…Referência	CruzadaÊxodo	29:7Tomarás	do	óleo	da	unção	e,	derramando-o	sobre	sua	cabeça,	o	ungirás.Êxodo	29:21Pegarás	então	do	sangue	que
está	sobre	o	altar,	e	do	óleo	da	unção,	e	farás	aspersão	com	eles	sobre	Arão	e	suas	vestimentas,	e	sobre	seus	filhos	e	as	vestimentas	dos	seus	filhos;	assim	eles	serão	consagrados;	eles	e	suas	vestes,	assim	como	seus	filhos	e	todas	as	suas	vestes.Êxodo	30:24seis	quilos	de	cássia,	tudo	isso	com	base	no	peso	padrão	do	santuário,	e	um	hin,	galão,	de
azeite	puro	de	oliva.Êxodo	30:32Não	será	derramado	sobre	o	corpo	de	nenhum	outro	homem	e,	quanto	à	sua	composição,	não	fareis	outro	bálsamo	semelhante	a	ele.	Esse	é	um	óleo	sagrado	e	santo:	deveis	preservá-lo.Êxodo	30:35Com	essas	substâncias	farás	um	incenso	especial,	uma	composição	aromática,	obra	de	arte	dos	melhoresÊxodo	35:15o
altar	do	incenso	com	seus	varais,	o	óleo	da	unção,	o	incenso	especial	aromático;	a	cortina	divisória	à	entrada	do	Tabernáculo;Êxodo	37:29Preparou	o	óleo	sagrado	para	as	unções	e	o	incenso	especial	e	aromático,	obra	de	perfumista.Êxodo	40:9Tomarás	do	bálsamo	da	unção	e	ungirás	o	Tabernáculo	e	tudo	o	que	está	dentro	dele;	tu	o	consagrarás	com
todos	os	seus	utensílios	sagrados,	e	ele	será	santíssimo!Levítico	8:2Toma	a	Arão	e	seus	filhos,	as	vestimentas	sacerdotais,	o	bálsamo	especial	da	unção,	o	novilho	do	sacrifício	pelo	pecado,	os	dois	carneiros	e	o	cesto	cheio	de	pães	ázimos,	sem	fermento.Levítico	8:10Moisés	tomou	então	o	óleo	da	unção	e	ungiu	o	Tabernáculo,	e	tudo	o	que	havia	nele,	e
os	consagrou.Salmos	133:2É	como	um	bálsamo	precioso	derramado	sobre	a	cabeça,	que	desce	pela	barba	como	se	fosse	a	barba	de	Arão,	até	a	gola	de	suas	vestes	sacerdotais.Eclesiastes	10:1As	moscas	mortas	fazem	com	que	o	óleo	do	perfumista	se	corrompa	e	produza	mau	cheiro.	Da	mesma	forma,	um	pouco	de	tolice	pode	fazer	o	conhecimento
perder	todo	o	seu	valor.Page	15ContextoÊxodo	30…23“Quanto	a	ti,	reúne	as	seguintes	quantidades	de	especiarias	aromáticas	de	primeira	qualidade:	seis	quilos	de	mirra	virgem	líquida,	três	quilos	de	canela,	três	quilos	de	cálamo	balsâmico	aromático,	24seis	quilos	de	cássia,	tudo	isso	com	base	no	peso	padrão	do	santuário,	e	um	hin,	galão,	de	azeite
puro	de	oliva.	25Com	tudo	isso	farás	o	óleo	sagrado	para	as	unções,	uma	fina	mistura	de	aromas,	obra	de	arte	dos	melhores	perfumistas.	Esse	será	o	óleo	santo	para	as	unções.…Referência	CruzadaÊxodo	30:23“Quanto	a	ti,	reúne	as	seguintes	quantidades	de	especiarias	aromáticas	de	primeira	qualidade:	seis	quilos	de	mirra	virgem	líquida,	três	quilos
de	canela,	três	quilos	de	cálamo	balsâmico	aromático,Êxodo	30:25Com	tudo	isso	farás	o	óleo	sagrado	para	as	unções,	uma	fina	mistura	de	aromas,	obra	de	arte	dos	melhores	perfumistas.	Esse	será	o	óleo	santo	para	as	unções.Page	16Versos	ParalelosBíblia	King	James	Atualizada“Quanto	a	ti,	reúne	as	seguintes	quantidades	de	especiarias	aromáticas
de	primeira	qualidade:	seis	quilos	de	mirra	virgem	líquida,	três	quilos	de	canela,	três	quilos	de	cálamo	balsâmico	aromático,João	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaTambém	toma	das	principais	especiarias,	da	mais	pura	mirra	quinhentos	siclos,	de	canela	aromática	a	metade,	a	saber,	duzentos	e	cinqüenta	siclos,	de	cálamo	aromático	duzentos	e	cinqüenta
siclos,			King	James	BibleTake	thou	also	unto	thee	principal	spices,	of	pure	myrrh	five	hundred	shekels,	and	of	sweet	cinnamon	half	so	much,	even	two	hundred	and	fifty	shekels,	and	of	sweet	calamus	two	hundred	and	fifty	shekels,English	Revised	VersionTake	thou	also	unto	thee	the	chief	spices,	of	flowing	myrrh	five	hundred	shekels,	and	of	sweet
cinnamon	half	so	much,	even	two	hundred	and	fifty,	and	of	sweet	calamus	two	hundred	and	fifty,Tesouro	da	Escriturathee	principalÊxodo	37:29Preparou	o	óleo	sagrado	para	as	unções	e	o	incenso	especial	e	aromático,	obra	de	perfumista.Salmos	45:8Todas	as	tuas	vestes	exalam	aroma	de	mirra,	aloés	e	cássia;	nos	palácios	adornados	de	marfim
ressoam	os	instrumentos	de	corda	que	te	alegram.Provérbios	7:17também	já	perfumei	minha	cama	e	o	ambiente,	com	mirra,	aloés	e	canela.Cânticos	1:3,13O	aroma	dos	teus	perfumes	é	suave,	teu	shem,	nome,	é	como	shemem,	óleo	perfumado	que	se	derrama	generosamente.	Por	isso	as	jovens	se	apaixonam	por	ti.…Cânticos	4:14nardo	e	açafrão,
cálamo	e	canela,	com	todo	tipo	de	madeiras	aromáticas,	mirra	e	aloés,	com	todas	as	mais	finas	e	caras	especiarias.Jeremias	6:20Que	me	importa	o	incenso	que	vem	de	Shevá,	Sabá,	ou	o	cálamo	aromático	de	uma	terra	longínqua?	Vossos	holocaustos	não	são	agradáveis	nem	me	satisfazem,	tampouco	são	aceitáveis	as	vossas	ofertas!”Ezequiel
27:19,22Vedã	e	Javã	de	Uzal	trocavam	lã	fiada	pelas	tuas	manufaturas;	trocavam	por	ferro	polido,	cássia	e	cálamo	aromático.…pure	myrrh.LigaçõesÊxodo	30:23	Interlinear	•	Êxodo	30:23	Multilíngue	•	Éxodo	30:23	Espanhol	•	Exode	30:23	Francês	•	2	Mose	30:23	Alemão	•	Êxodo	30:23	Chinês	•	Exodus	30:23	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King
James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	17ContextoÊxodo	3022E	prosseguiu,	dizendo	o	SENHOR	a	Moisés:	23“Quanto	a	ti,	reúne	as	seguintes	quantidades	de	especiarias	aromáticas	de	primeira	qualidade:	seis	quilos	de	mirra	virgem	líquida,	três	quilos	de	canela,	três	quilos	de	cálamo	balsâmico	aromático,…
Referência	CruzadaÊxodo	30:21Lavarão	as	mãos	e	os	pés	e,	assim,	não	morrerão.	Isso	será	um	decreto	perpétuo	para	Arão	e	todos	os	seus	descendentes,	geração	após	geração!”Êxodo	30:23“Quanto	a	ti,	reúne	as	seguintes	quantidades	de	especiarias	aromáticas	de	primeira	qualidade:	seis	quilos	de	mirra	virgem	líquida,	três	quilos	de	canela,	três
quilos	de	cálamo	balsâmico	aromático,Números	4:16Quanto	a	Eleazar,	filho	de	Arão,	o	sacerdote,	ficará	encarregado	do	azeite	para	a	iluminação,	do	incenso	aromático,	da	oferta	costumeira	de	cereal,	a	oblação	perpétua,	e	do	óleo	especial	da	unção.	Terá	a	superintendência	de	todo	o	Tabernáculo	e	tudo	o	que	nele	existe:	dos	objetos	sagrados	e	dos
seus	acessórios!”Page	18ContextoÊxodo	30…20Quando	entrarem	na	Tenda	do	Encontro,	eles	se	lavarão	com	água,	para	que	não	morram,	e	também	quando	se	aproximarem	do	altar	para	ministrar,	para	fazer	fumegar	uma	oferenda	queimada	a	Yahweh.	21Lavarão	as	mãos	e	os	pés	e,	assim,	não	morrerão.	Isso	será	um	decreto	perpétuo	para	Arão	e
todos	os	seus	descendentes,	geração	após	geração!”Referência	CruzadaÊxodo	28:43Arão	e	seus	filhos	terão	de	vesti-los	todas	as	vezes	que	entrarem	na	Tenda	do	Encontro	ou	nos	momentos	em	que	se	aproximarem	do	altar	a	fim	de	ministrar	no	Santuário,	para	que	não	incorram	em	culpa	e	sejam	mortos.	Isso	será	um	decreto	sagrado	e	perpétuo	para
Arão	e	para	toda	a	sua	posteridade	depois	dele.Êxodo	30:20Quando	entrarem	na	Tenda	do	Encontro,	eles	se	lavarão	com	água,	para	que	não	morram,	e	também	quando	se	aproximarem	do	altar	para	ministrar,	para	fazer	fumegar	uma	oferenda	queimada	a	Yahweh.Êxodo	30:22E	prosseguiu,	dizendo	o	SENHOR	a	Moisés:Page	19Versos	ParalelosBíblia
King	James	AtualizadaQuando	entrarem	na	Tenda	do	Encontro,	eles	se	lavarão	com	água,	para	que	não	morram,	e	também	quando	se	aproximarem	do	altar	para	ministrar,	para	fazer	fumegar	uma	oferenda	queimada	a	Yahweh.João	Ferreira	de	Almeida	Atualizadaquando	entrarem	na	tenda	da	revelação	lavar-se-ão	com	água,	para	que	não	morram,	ou
quando	se	chegarem	ao	altar	para	ministrar,	para	fazer	oferta	queimada	ao	Senhor.			King	James	BibleWhen	they	go	into	the	tabernacle	of	the	congregation,	they	shall	wash	with	water,	that	they	die	not;	or	when	they	come	near	to	the	altar	to	minister,	to	burn	offering	made	by	fire	unto	the	LORD:English	Revised	Versionwhen	they	go	into	the	tent	of
meeting,	they	shall	wash	with	water,	that	they	die	not;	or	when	they	come	near	to	the	altar	to	minister,	to	burn	an	offering	made	by	fire	unto	the	LORD:Tesouro	da	Escrituradie	notÊxodo	12:15Durante	sete	dias	comereis	pães	matsá,	sem	fermento.	Desde	o	primeiro	dia	tirareis	o	fermento	das	vossas	casas,	pois	todo	o	que	comer	hamêts,	algo
fermentado,	desde	o	primeiro	dia	até	o	sétimo,	essa	pessoa	será	eliminada	de	Israel.Levítico	10:1-3Nadabe	e	Abiú,	filhos	de	Arão,	pegaram	cada	um	o	seu	queimador	de	incenso,	colocaram	incenso	dentro,	puseram	fogo	e	o	apresentaram	a	Deus,	o	SENHOR,	como	oferta.	Contudo,	não	fizeram	isso	de	acordo	com	as	leis	de	Deus,	e	por	isso	Ele	não
aceitou	a	oferta	deles.…Levítico	16:1,2Depois	que	os	dois	filhos	de	Arão	foram	mortos	quando	apresentavam	diante	de	Yahweh,	o	SENHOR,	uma	oferta	de	incenso	que	não	estava	de	acordo	com	a	lei,	Deus	falou	de	novo	com	Moisés.…1	Samuel	6:19No	entanto,	setenta	homens	de	Bete-Semes,	sendo	que	cinqüenta	deles	eram	daqueles	que	andam	aos
milhares,	filhos	de	Jeconias,	cometeram	o	pecado	de	olhar	para	dentro	da	Arca	de	Yahweh,	e	por	este	motivo	o	SENHOR	os	matou.	E	o	povo	muito	se	lamentou,	chorou	e	ficou	de	luto,	por	causa	dessa	grande	matança	que	Deus	fez	cair	sobre	sua	gente.1	Crônicas	13:10Naquele	mesmo	instante	a	ira	de	Yahweh	acendeu-se	contra	Uzá,	e	ele	o	feriu	por
ter	tocado	na	Arca	sagrada.	Uzá	morreu	ali	mesmo,	diante	de	Deus	e	do	povo.Salmos	89:7No	conselho	dos	santos,	Deus	é	grandemente	temido	e	inspira	mais	temor	do	que	todos	os	que	o	cercam.Atos	5:5,10Ao	ouvir	esta	admoestação,	Ananias	caiu	morto.	Então,	grande	temor	tomou	conta	de	todos	os	que	souberam	do	que	havia	acontecido.	…Hebreus
12:28,29Portanto,	já	que	estamos	herdando	um	Reino	inabalável,	sejamos	agradecidos	e,	desse	modo,	adoremos	a	Deus,	com	uma	atitude	aceitável,	com	toda	a	reverência	e	temor,	…LigaçõesÊxodo	30:20	Interlinear	•	Êxodo	30:20	Multilíngue	•	Éxodo	30:20	Espanhol	•	Exode	30:20	Francês	•	2	Mose	30:20	Alemão	•	Êxodo	30:20	Chinês	•	Exodus	30:20
Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	20Versos	ParalelosBíblia	King	James	Atualizadacom	a	qual	Arão	e	os	seus	filhos	lavarão	as	mãos	e	os	pés.João	Ferreira	de	Almeida	Atualizadacom	a	qual	Arão	e	seus	filhos	lavarão	as	mãos	e	os	pés;			King	James	BibleFor	Aaron	and
his	sons	shall	wash	their	hands	and	their	feet	thereat:English	Revised	VersionAnd	Aaron	and	his	sons	shall	wash	their	hands	and	their	feet	thereat:Tesouro	da	EscrituraÊxodo	40:31,32Moisés,	Arão	e	os	filhos	deste	usavam-na	para	lavar	as	mãos	e	os	pés.…Salmos	26:6Lavo	minhas	mãos	em	sinal	de	inocência	e,	assim,	poderei	andar	ao	redor	do	teu
altar,	ó	SENHOR.Isaías	52:11Ide-vos!	Ide-vos!	Saí	daqui!	Não	toqueis	nada	do	que	seja	impuro,	abandonai	tudo	o	que	é	imundo,	purificai-vos,	vós	os	que	levais	os	utensílios	de	Yahweh.João	13:8-10Disse-lhe	Pedro:	“Senhor,	jamais	me	lavarás	os	pés!”	Ao	que	Jesus	lhe	advertiu:	“Se	Eu	não	lavar	os	teus	pés,	tu	não	terás	parte	comigo.”	…1	Coríntios	6:9-
11Não	sabeis	que	os	injustos	não	herdarão	o	Reino	de	Deus?	Não	vos	deixem	enganar:	nem	imorais,	nem	idólatras,	nem	adúlteros,	nem	os	que	se	entregam	a	práticas	homossexuais	de	qualquer	espécie,	…Tito	3:5não	por	causa	de	alguma	atitude	justa	que	pudéssemos	ter	praticado,	mas	devido	à	sua	bondade,	Ele	nos	salvou	por	meio	do	lavar
regenerador	e	renovador	do	Espírito	Santo,	Hebreus	9:10Eram	tão-somente	ordenanças	que	tratavam	de	comida	e	bebida	e	de	várias	cerimônias	de	purificação	com	água;	esses	mandamentos	exteriores	foram	impostos	até	a	chegada	do	tempo	da	nova	ordem.	O	perfeito	sacrifício	de	Cristo	Hebreus	10:22Portanto,	acheguemo-nos	a	Deus	com	um
coração	sincero	e	com	absoluta	certeza	de	fé,	tendo	os	corações	aspergidos	para	nos	purificar	de	uma	consciência	culpada,	e	os	nossos	corpos	lavados	com	água	pura.	Apocalipse	1:5,6e	de	Jesus	Cristo,	que	é	a	Testemunha	fiel,	o	Primogênito	dentre	os	mortos	e	o	Soberano	dos	reis	da	terra.	Ele,	que	nos	ama	e,	mediante	seu	sangue,	nos	libertou	de
todos	os	nossos	pecados,	…LigaçõesÊxodo	30:19	Interlinear	•	Êxodo	30:19	Multilíngue	•	Éxodo	30:19	Espanhol	•	Exode	30:19	Francês	•	2	Mose	30:19	Alemão	•	Êxodo	30:19	Chinês	•	Exodus	30:19	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	21Versos	ParalelosBíblia	King
James	Atualizada“Farás	também	uma	bacia	de	bronze,	com	a	base	igualmente	de	bronze,	para	se	lavarem.	Tu	a	colocarás	entre	a	Tenda	do	Encontro	e	o	altar,	e	a	encherás	de	águaJoão	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaFarás	também	uma	pia	de	bronze	com	a	sua	base	de	bronze,	para	lavatório;	e	a	porás	entre	a	tenda	da	revelação	e	o	altar,	e	nela
deitarás	água,			King	James	BibleThou	shalt	also	make	a	laver	of	brass,	and	his	foot	also	of	brass,	to	wash	withal:	and	thou	shalt	put	it	between	the	tabernacle	of	the	congregation	and	the	altar,	and	thou	shalt	put	water	therein.English	Revised	VersionThou	shalt	also	make	a	laver	of	brass,	and	the	base	thereof	of	brass,	to	wash	withal:	and	thou	shalt	put
it	between	the	tent	of	meeting	and	the	altar,	and	thou	shalt	put	water	therein.Tesouro	da	Escrituraa	laverÊxodo	31:9o	altar	dos	holocaustos	com	todos	os	seus	utensílios	santos,	a	bacia	com	sua	base;Êxodo	38:8Fez	uma	bacia	e	sua	base	com	bronze	polido,	o	mesmo	polimento	com	que	se	conseguiam	fazer	os	espelhos	de	bronze	usados	pelas	mulheres
que	serviam	à	entrada	da	tenda	da	presença	de	Deus,	chamada	de	Tenda	do	Encontro	ou	da	Reunião.Levítico	8:11Fez	sete	aspersões	sobre	o	altar	e	ungiu,	a	fim	de	os	consagrar,	o	altar	e	seus	utensílios,	a	bacia	e	sua	base.1	Reis	7:23,38Hurão	fez	também	uma	piscina,	chamada	Mar,	de	metal	fundido,	redondo,	medindo	quatro	metros	e	meio	de
diâmetro	e	dois	metros	e	vinte	e	cinco	centímetros	de	altura.	Era	necessário	um	fio	de	treze	metros	e	meio	para	medir	a	sua	circunferência.	1…2	Crônicas	4:2,6,14,15E	fez	o	Mar	de	fundição,	uma	piscina	de	metal	fundido,	redonda,	medindo	quatro	metros	e	meio	de	diâmetro	e	dois	metros	e	vinte	e	cinco	centímetros	de	altura.	Foi	necessário	usar	um
fio	de	treze	metros	e	meio	para	medir	a	sua	circunferência.…Zacarias	13:1“Naquele	grande	Dia	uma	fonte	jorrará	para	todos	os	descendentes	de	Davi	e	para	os	habitantes	de	Jerusalém;	a	fim	de	purificá-los	do	pecado	e	da	impureza!Tito	3:5não	por	causa	de	alguma	atitude	justa	que	pudéssemos	ter	praticado,	mas	devido	à	sua	bondade,	Ele	nos	salvou
por	meio	do	lavar	regenerador	e	renovador	do	Espírito	Santo,	1	João	1:7Se,	no	entanto,	andarmos	na	luz,	como	Ele	está	na	luz,	temos	plena	comunhão	uns	com	os	outros,	e	o	sangue	de	Jesus,	seu	Filho,	nos	purifica	de	todo	pecado.	A	confissão	de	pecados	e	o	perdão	put	itÊxodo	40:7,30-32Porás	a	bacia	entre	a	Tenda	do	Encontro	e	o	altar,	e	nela
colocarás	água.…LigaçõesÊxodo	30:18	Interlinear	•	Êxodo	30:18	Multilíngue	•	Éxodo	30:18	Espanhol	•	Exode	30:18	Francês	•	2	Mose	30:18	Alemão	•	Êxodo	30:18	Chinês	•	Exodus	30:18	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	22ContextoÊxodo	3017Então	Yahweh
orientou	Moisés:	18“Farás	também	uma	bacia	de	bronze,	com	a	base	igualmente	de	bronze,	para	se	lavarem.	Tu	a	colocarás	entre	a	Tenda	do	Encontro	e	o	altar,	e	a	encherás	de	água…Referência	CruzadaÊxodo	30:16Receberás	dos	israelitas	o	dinheiro	da	propiciação	e	tu	o	usarás	para	os	serviços	da	Tenda	do	Encontro.	Será	esse	um	memorial	diante
de	Yahweh,	em	benefício	de	todos	os	filhos	de	Israel,	a	fim	de	realizarem	expiação	por	suas	próprias	pessoas!”Êxodo	30:18“Farás	também	uma	bacia	de	bronze,	com	a	base	igualmente	de	bronze,	para	se	lavarem.	Tu	a	colocarás	entre	a	Tenda	do	Encontro	e	o	altar,	e	a	encherás	de	água2	Crônicas	4:6Fez	também	dez	pias	e	colocou	cinco	à	direita	e
cinco	à	esquerda,	para	lavar	tudo	o	que	pertencia	ao	sacrifício.	Porém	o	tanque	era	usado	para	os	sacerdotes	se	banharem.Page	23Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaReceberás	dos	israelitas	o	dinheiro	da	propiciação	e	tu	o	usarás	para	os	serviços	da	Tenda	do	Encontro.	Será	esse	um	memorial	diante	de	Yahweh,	em	benefício	de	todos	os
filhos	de	Israel,	a	fim	de	realizarem	expiação	por	suas	próprias	pessoas!”João	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaE	tomarás	o	dinheiro	da	expiação	dos	filhos	de	Israel,	e	o	designarás	para	o	serviço	da	tenda	da	revelação,	para	que	sirva	de	memorial	a	favor	dos	filhos	de	Israel	diante	do	Senhor,	para	fazerdes	expiação	por	vossas	almas.			King	James
BibleAnd	thou	shalt	take	the	atonement	money	of	the	children	of	Israel,	and	shalt	appoint	it	for	the	service	of	the	tabernacle	of	the	congregation;	that	it	may	be	a	memorial	unto	the	children	of	Israel	before	the	LORD,	to	make	an	atonement	for	your	souls.English	Revised	VersionAnd	thou	shalt	take	the	atonement	money	from	the	children	of	Israel,	and
shalt	appoint	it	for	the	service	of	the	tent	of	meeting;	that	it	may	be	a	memorial	for	the	children	of	Israel	before	the	LORD,	to	make	atonement	for	your	souls.Tesouro	da	EscrituraappointÊxodo	38:25-31O	peso	da	prata	recebida	dos	que	foram	contados	no	recenseamento	da	comunidade	foi	superior	a	três	toneladas	e	meia,	igualmente	com	base	no	peso
padrão	do	santuário:…Neemias	10:32,33Além	disso,	assumimos	a	responsabilidade	de,	segundo	ordena	o	mandamento,	dar	anualmente	quatro	gramas	de	prata	para	o	serviço	do	templo	de	nosso	Deus:…a	memorialÊxodo	12:14Esse	dia,	portanto,	será	para	vós	um	memorial,	e	o	celebrareis	como	uma	festa	perene	para	Yahweh;	nas	vossas	gerações	o
celebrareis	por	decreto	perpétuo.Números	16:40exatamente	como	Yahweh	tinha	dito	por	intermédio	de	Moisés.	Isso	foi	realizado	como	memorial	para	todos	os	filhos	de	Israel,	a	fim	de	que	ninguém	que	não	fosse	descendente	de	Arão	queimasse	incenso	diante	do	SENHOR,	para	não	incorrer	na	punição	que	Corá	e	seus	seguidores	sofreram.Lucas
22:19E,	tomando	um	pão,	havendo	dado	graças,	o	partiu	e	o	serviu	aos	discípulos,	recomendando:	“Isto	é	o	meu	corpo	oferecido	em	favor	de	vós;	fazei	isto	em	memória	de	mim”.	LigaçõesÊxodo	30:16	Interlinear	•	Êxodo	30:16	Multilíngue	•	Éxodo	30:16	Espanhol	•	Exode	30:16	Francês	•	2	Mose	30:16	Alemão	•	Êxodo	30:16	Chinês	•	Exodus	30:16
Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	24Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaOs	ricos	não	contribuirão	com	mais,	nem	os	pobres	darão	menos	que	seis	gramas	de	prata,	ao	pagar	o	tributo	estabelecido	a	Yahweh,	em	resgate	por	vossas	vidas.João	Ferreira	de
Almeida	AtualizadaO	rico	não	dará	mais,	nem	o	pobre	dará	menos	do	que	o	meio	siclo,	quando	derem	a	oferta	do	Senhor,	para	fazerdes	expiação	por	vossas	almas.			King	James	BibleThe	rich	shall	not	give	more,	and	the	poor	shall	not	give	less	than	half	a	shekel,	when	they	give	an	offering	unto	the	LORD,	to	make	an	atonement	for	your	souls.English
Revised	VersionThe	rich	shall	not	give	more,	and	the	poor	shall	not	give	less,	than	the	half	shekel,	when	they	give	the	offering	of	the	LORD,	to	make	atonement	for	your	souls.Tesouro	da	EscriturarichJó	34:19Não	é	verdade	que	ele	não	faz	discriminação	em	benefício	de	príncipes,	nem	estima	o	rico	mais	que	o	pobre;	pois	todos	são	obra	de	suas	mãos?
Provérbios	22:2O	rico	e	o	pobre	têm	algo	precioso	em	comum:	o	SENHOR	é	o	Criador	tanto	de	um	quanto	do	outro.Efésios	6:9E	vós,	senhores,	de	igual	modo	procedei	para	com	vossos	servos.	Abandonai	as	ameaças,	pois	tendes	conhecimento	que	o	mesmo	Senhor	deles	é	vosso	Senhor	também,	que	está	no	céu	e	não	faz	diferença	entre	pessoas.
Caminhando	com	a	Armadura	Colossenses	3:25Pois	quem	agir	de	forma	injusta	receberá	o	devido	pagamento	da	injustiça	cometida;	e	nisto	não	há	exceção	para	pessoa	alguma.	give	more.Êxodo	30:12“Quando	fizeres	o	recenseamento	dos	filhos	de	Israel,	cada	um	pagará	a	Yahweh	um	resgate	por	sua	pessoa,	para	que	não	haja	entre	eles	nenhuma
praga,	quando	os	recenseares.Levítico	17:11Porque	a	vida	da	carne	está	no	sangue.	E	esse	sangue	Eu	o	tenho	dado	a	vós,	para	cumprirdes	o	ritual	de	expiação	sobre	o	altar,	pelas	vossas	vidas;	pois	é	o	sangue	que	faz	expiação	pela	vida.Números	31:50Portanto,	trazemos	cada	um,	em	oferenda	a	Yahweh,	aquilo	que	achamos	em	objetos	de	ouro,
braceletes,	pulseiras,	anéis,	brincos,	colares,	para	fazer	expiação	por	nossas	próprias	vidas	diante	do	SENHOR!”2	Samuel	21:3Davi	indagou	os	gibeonitas:	“Que	quereis	que	eu	vos	faça?	Como	poderei	reparar	o	erro	cometido,	para	que	abençoeis	a	herança	de	Yahweh?”LigaçõesÊxodo	30:15	Interlinear	•	Êxodo	30:15	Multilíngue	•	Éxodo	30:15
Espanhol	•	Exode	30:15	Francês	•	2	Mose	30:15	Alemão	•	Êxodo	30:15	Chinês	•	Exodus	30:15	Inglês	•	Bible	Apps	•	Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	25Versos	ParalelosBíblia	King	James	AtualizadaTodos	os	alistados,	da	idade	de	vinte	anos	para	cima,	darão	ao	SENHOR	essa
oferta.João	Ferreira	de	Almeida	AtualizadaTodo	aquele	que	for	alistado,	de	vinte	anos	para	cima,	dará	a	oferta	do	Senhor.			King	James	BibleEvery	one	that	passeth	among	them	that	are	numbered,	from	twenty	years	old	and	above,	shall	give	an	offering	unto	the	LORD.English	Revised	VersionEvery	one	that	passeth	over	unto	them	that	are	numbered,
from	twenty	years	old	and	upward,	shall	give	the	offering	of	the	LORD.Tesouro	da	Escriturafrom	twentyNúmeros	1:3,18,20Todos	aqueles	em	Israel,	de	vinte	anos	para	cima,	hábeis	para	ir	à	guerra,	tu	e	Arão	os	registrareis	segundo	seus	esquadrões.…Números	14:29Assim,	os	vossos	cadáveres	tombarão	neste	deserto,	todos	vós	os	recenseados,	todos
os	listados	desde	a	idade	de	vinte	anos	para	cima,	vós	que	tendes	reclamado	contra	mim.Números	26:2“Fazei	o	recenseamento	de	toda	a	comunidade	dos	filhos	de	Israel,	de	acordo	com	suas	casas	patriarcais:	todos	aqueles	que	têm	de	vinte	anos	para	cima,	aptos	para	o	servir	no	exército	de	Israel!”Números	32:11‘Estes	homens	que	saíram	do	Egito,
da	idade	de	vinte	anos	para	cima,	jamais	verão	a	terra	que	prometi,	com	juramento,	a	Abraão,	a	Isaque	e	a	Jacó,	porquanto	não	me	seguiram	de	modo	íntegro,LigaçõesÊxodo	30:14	Interlinear	•	Êxodo	30:14	Multilíngue	•	Éxodo	30:14	Espanhol	•	Exode	30:14	Francês	•	2	Mose	30:14	Alemão	•	Êxodo	30:14	Chinês	•	Exodus	30:14	Inglês	•	Bible	Apps	•
Bible	HubBíblia	King	James	Atualizada	(Português)	©	2012	Abba	Press.	Usado	com	permissão.Page	26ContextoÊxodo	30…12“Quando	fizeres	o	recenseamento	dos	filhos	de	Israel,	cada	um	pagará	a	Yahweh	um	resgate	por	sua	pessoa,	para	que	não	haja	entre	eles	nenhuma	praga,	quando	os	recenseares.	13Todo	o	que	estiver	submetido	ao



recenseamento	contribuirá	com	meio	shékel,	seis	gramas	de	prata,	com	base	no	peso	padrão	do	santuário,	que	tem	doze	gramas.	Esses	seis	gramas	são	um	tributo	ao	SENHOR.	14Todos	os	alistados,	da	idade	de	vinte	anos	para	cima,	darão	ao	SENHOR	essa	oferta.…Referência	CruzadaMateus	17:24Quando	Jesus	e	seus	discípulos	chegaram	a
Cafarnaum,	os	cobradores	do	imposto	de	duas	dracmas	abordaram	a	Pedro	e	questionaram:	“O	vosso	mestre	não	paga	o	imposto	das	duas	dracmas,	ao	templo?”	Mateus	21:12Tendo	Jesus	entrado	no	pátio	do	templo,	expulsou	todos	os	que	ali	estavam	comprando	e	vendendo;	também	tombou	as	mesas	dos	cambistas	e	as	cadeiras	dos	comerciantes	de
pombas.	Gênesis	23:15“Meu	senhor,	ouve-me;	aquele	pedaço	de	terra	vale	quatrocentas	peças	de	prata,	mas	o	que	significa	isso	entre	mim	e	ti?	Enterra,	portanto,	o	teu	morto!”Êxodo	30:14Todos	os	alistados,	da	idade	de	vinte	anos	para	cima,	darão	ao	SENHOR	essa	oferta.Êxodo	38:24O	total	do	ouro	empregado	na	obra,	entre	todos	os	trabalhos	de
arte	do	santuário,	ouro	este	que	provinha	das	muitas	ofertas	de	todo	o	povo,	foi	o	equivalente	a	uma	tonelada,	com	base	no	peso	padrão	do	santuário.Êxodo	38:26seis	gramas	para	cada	um	dos	recenseados,	quer	dizer,	para	seiscentos	e	três	mil,	quinhentos	e	cinquenta	homens	de	vinte	anos	de	idade	para	cima.Levítico	5:15“Quando	alguém	cometer
uma	falta,	pecando	sem	intenção	deliberada,	em	relação	a	qualquer	oferta	que	deixou	de	consagrar	ao	SENHOR,	deverá	trazer	à	presença	do	SENHOR	um	carneiro	do	rebanho,	sem	defeito,	avaliado	em	prata	com	base	no	peso	padrão	do	santuário,	como	oferta	para	tirar	o	peso	dessa	culpa.Levítico	27:3Sendo	assim,	o	valor	de	um	homem	entre	vinte	e
sessenta	anos	corresponderá	a	cinquenta	barras	de	prata,Levítico	27:25Todos	os	valores	serão	calculados	de	acordo	com	o	siclo	da	santidade,	na	base	de	vinte	guerás	o	siclo	ou	doze	gramas,	o	peso	padrão	do	santuário.Números	3:47tomarás	sessenta	gramas	de	prata,	com	base	no	peso	padrão	do	santuário,	que	são	doze	gramas.Números	7:67E	a
oferta	que	ele	trouxe	foi	uma	bandeja	de	prata	de	um	quilo	e	quinhentos	e	sessenta	gramas	e	uma	bacia	de	prata	para	as	aspersões,	de	oitocentos	e	quarenta	gramas,	ambas	pesadas	de	acordo	com	o	peso	padrão	do	santuário,	cada	uma	repleta	da	melhor	farinha	de	trigo	amassada	com	azeite,	como	oferta	de	oblação;Números	7:86As	doze	vasilhas	de
ouro	cheias	de	incenso	pesavam	cada	uma	cento	e	vinte	gramas,	também	com	base	no	peso	padrão	do	santuário.	O	total	de	vasilhas	de	ouro	pesava	um	quilo	e	quatrocentos	e	quarenta	gramas.2	Reis	12:4Então	Joás	ordenou	aos	sacerdotes:	“Ajuntai	toda	a	prata	trazida	como	dádiva	sagrada	à	Casa	de	Yahweh,	o	dinheiro	coletado	no	recenseamento,	as
ofertas	individuais,	e	toda	a	prata	que	cada	pessoa	trouxer	voluntariamente	para	o	templo	do	SENHOR.Ezequiel	45:12O	shékel,	siclo,	corresponderá	a	vinte	guerás,	jeiras;	e	assim,	vinte	siclos,	mais	vinte	e	cinco	siclos,	mais	quinze	siclos,	serão	iguais	a	um	manê,	uma	mina.	Para	aqueles	que	não	aprenderam	sobre	a	terra	que	mana	leite	e	mel	através
da	leitura	bíblica,	ela	é	apresentada	aos	leitores	no	livro	de	Josué.	Os	israelitas	saíram	de	mais	de	400	anos	de	escravidão	no	Egito	e	vagaram	pelo	deserto.	Sua	permanência	no	deserto	se	estendeu	quando	eles	reclamaram,	desobedeceram	a	Deus	e	se	voltaram	para	os	ídolos.	No	entanto,	Deus	promete	que	eles	não	ficarão	no	deserto	para	sempre.	Ele
os	tirará	do	Egito,	do	deserto	e	para	uma	terra	que	mana	leite	e	mel	(Êxodo	3:8).	Mas	por	que?	E	onde	encontramos	menção	desta	terra	em	outras	partes	da	Bíblia?		Neste	artigo,	vamos	mergulhar	na	natureza	da	Terra	Prometida,	por	que	é	importante	na	história	abrangente	da	Bíblia	e	se	a	terra	estava	literalmente	manando	leite	e	mel.		Encontramos
menção	de	“leite	e	mel”	em	conjunto	com	a	Terra	Prometida	em	mais	de	um	livro	da	Bíblia.	Vamos	mergulhar	em	alguns	dos	versículos	específicos	onde	encontramos	isso	mencionado.	Êxodo	3:8	“Por	isso	desci	para	livrá-los	do	poder	dos	egípcios	e	para	fazê-los	subir	daquela	terra	para	uma	terra	boa	e	espaçosa,	para	uma	terra	que	mana	leite	e	mel”.
Levítico	20:24	“Por	isso	eu	vos	disse:	Você	deve	possuir	a	terra	deles,	e	eu	mesmo	a	darei	a	você	para	possuí-la,	uma	terra	que	mana	leite	e	mel.	Eu	sou	o	Senhor	vosso	Deus,	que	vos	separei	dos	povos”.	Números	14:8	“Se	o	Senhor	se	agradar	de	nós,	então	Ele	nos	trará	a	esta	terra	e	a	dará	a	nós,	uma	terra	que	mana	leite	e	mel”.	Também	vemos
exemplos	da	frase	em:	Deuteronômio	11:9,	Josué	5:6	e	Ezequiel	20:15.		Sem	dúvida,	essa	corrente	oculta	da	“Terra	Prometida”	e	da	“Terra	do	Leite	e	do	Mel”	desempenha	um	papel	vital	no	Antigo	Testamento.		Mas	o	que	a	Terra	Prometida	representava?	E	por	que	os	escritores	do	Antigo	Testamento	deram	tanta	importância	a	isso?	Em	Gênesis,	Deus
promete	uma	terra	a	Abraão.	A	terra	de	Canaã	foi	reservada	por	Deus	para	seu	povo	para	que	a	nação	de	Israel	crescesse	e	prosperasse.	Com	a	exceção	daqueles	que	desobedecem	a	Deus.	Eles	frequentemente	falhavam	nisso,	o	que	explica	por	que	não	permaneceram	na	Terra	Prometida.		Para	aqueles	familiarizados	com	a	história	de	Josué	e	Jericó,
sabemos	que	quando	Israel	finalmente	termina	seus	quarenta	anos	de	peregrinação	no	deserto	e	eles	chegam	à	Terra	Prometida,	eles	descobrem	que	outro	grupo	de	pessoas	já	tomou	conta	do	cidade.	A	Bíblia	parece	afirmar	que	esta	terra	se	destacou	do	resto,	explica	Eliezer	Schweid	em	seu	artigo.	Tem	uma	abundância	de	recursos	e,	como
mencionado	no	artigo	acima,	a	terra	tinha	um	toque	de	simbolismo	divino.	Todos	da	terra	bebiam	da	água	da	chuva.	Chuva	tendia	a	significar	providência	ou	favor	divino.		Mas	o	que	isso	tem	a	ver	com	leite	e	mel?	Por	que	a	Bíblia	menciona	esses	dois	alimentos	ao	falar	sobre	a	Terra	Prometida?		Acredite	ou	não,	leite	e	mel	não	são	apenas	simbólicos.
Escavações	arqueológicas	em	2007	descobriram	colônias	de	colméias	que	datam	dos	séculos	9	e	10	aC	na	área	de	Jericó,	escreve	Etgar	Lefkovits	para	My	Jerusalem	Post.		Então,	quando	os	autores	falaram	de	uma	terra	que	mana	leite	e	mel,	eles,	de	fato,	queriam	dizer	isso	no	sentido	literal.	Mas	o	mel	e	o	leite	representavam	simbolicamente	outra
coisa?		Sabemos	que	o	leite	muitas	vezes	tem	ligações	com	a	fertilidade,	então	o	leite	pode	apontar	para	a	abundância	da	terra.	O	mel	tendia	a	representar	alegria,	doçura	e	prazer.		Essa	combinação	poderia	implicar	que	Israel	não	passaria	mais	por	um	período	de	amargura	e	esterilidade	quando	entrasse	na	Terra	Prometida.		Sabemos	mais	alguma
coisa	sobre	a	Terra	Prometida,	além	de	sua	capacidade	de	manar	leite	e	mel?		Josué	1:13	descreve	a	Terra	Prometida	como	um	lugar	de	descanso.	Sabemos	pelos	mapas	que	a	terra	prometida	fazia	fronteira	com	grandes	massas	de	água	e	terra.		Além	disso,	a	Bíblia	não	mergulha	muito	em	detalhes	sobre	a	terra,	mas	podemos	deduzir	do	que	nos	foi
apresentado	que	é	muito	melhor	do	que	qualquer	lugar	que	eles	viveram	antes.		Os	israelitas	receberiam	descanso,	abundância	e	nova	vida	nesta	terra.	Isto	é,	se	eles	seguissem	a	ressalva	de	obedecer	a	Deus.		Conforme	a	história	de	Josué,	eles	conseguem	alcançar	a	Terra	Prometida	e	tomá-la,	depois	de	marchar	pela	cidade	por	vários	dias.	As
muralhas	de	Jericó	desabaram	ao	som	das	trombetas.	Mas	devemos	notar	que	eles	nem	sempre	ficam	na	terra.		Desde	os	Juízes	(passado	por	Josué)	até	os	Reis	de	Israel,	testemunhamos	um	processo	cíclico	constante.		Os	israelitas	desobedecem	a	Deus	e	se	voltam	para	outros	ídolos,	os	estrangeiros	tomam	suas	terras,	eles	se	voltam	para	Deus,	e	Deus
designa	um	governante	para	trazê-los	de	volta	a	ele.		Eventualmente,	Israel	(dividido	em	dois)	se	afastou	tanto	do	Senhor	que	Deus	permitiu	que	os	assírios	e	babilônios	os	levassem	em	cativeiro.	Eles	deixaram	a	terra	por	décadas.	No	entanto,	você	pode	visitar	Jericó	hoje	em	Israel	moderno.	Esta	terra	continua	a	ser	um	destino	turístico	popular
devido	ao	seu	significado	histórico.		Também	vemos	paralelos	entre	a	antiga	Terra	Prometida	e	o	novo	céu	e	nova	terra	prometidos	aos	crentes	(Apocalipse	21).		Por	enquanto,	vagamos	pelo	deserto,	por	assim	dizer.	Mas	Deus	tem	uma	terra	planejada	para	nós	cheia	de	vida,	abundância,	e	quem	sabe?	Talvez	até	leite	e	mel	celestiais.	Porque	Deus
separou	a	nação	israelita,	ele	também	separou	uma	terra	abundante	para	eles	viverem	e	prosperarem.	Devido	à	sua	desobediência,	nem	sempre	ocuparam	esta	terra,	mas	quando	obedeciam,	experimentaram	a	plenitude	das	bênçãos	de	Deus.	Eles	comeram	leite	e	mel	literal	e	figurado,	e	experimentaram	a	providência	de	Deus	através	de	recursos
como	a	água	da	chuva.		Em	suma,	eles	tinham	uma	terra	pela	qual	ansiavam.	No	Egito,	eles	provavelmente	se	lembraram	da	promessa	de	Deus	a	Abraão	de	torná-lo	uma	grande	nação	e	fornecer	um	lugar	para	essa	nação	crescer.		Nós,	como	cristãos,	enxertados	na	família	de	Deus,	também	temos	uma	Terra	Prometida	pela	qual	ansiamos.	Enquanto
vagamos	pelo	deserto,	podemos	aguardar	a	segunda	vinda	de	Jesus,	quando	ele	dará	início	ao	novo	céu	e	à	nova	terra.	Podemos	experimentar	a	vida	eterna	na	terra	que	esperamos	por	tanto	tempo.	Como	os	israelitas	e	Abraão,	somos	peregrinos	por	enquanto.	Mas	sabemos	que	não	vamos	vagar	para	sempre.	E	que	temos	uma	maravilhosa	Terra
Prometida	pela	qual	ansiamos.	


